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ROMÂNII IN LITERATURA ITALIANĂ. 


(Marco Antonio Caniui: 


Pr oluatone al covso di lingua rumana ; Giovanni Fabaati: 1 parlari italiani în 


Certaldo ; R. Lovera: Grammatica rumena.) 


Foarte puțin sa seris în literatura 
italiană despre poporul român şi litora- 
tura sa. Del Chiaro de Firenze a fost pri- 
mul, caro cu lucrarea „Rivoluzioni mo- 
derne della Valacehia“ a făcut cunoscută 
înaintea italienilor naţia noastră. De a- 
tunci numai unele notițe şi traduceri au 
apărut, curi însă foarte puţin au contri- 
buit la lățirea numelui românesc. La 
1884 dl Marco Antonio Canini a tipărit 
în Venezia, unde ol.a fost profesor de! 
limba română la academia comercială, 
o brosurică: „Prolusione al corso di lingua 
rumuna alla scuola superiore di commercio,“ 
în carea, deși sunt unele esagerări şi decla- 
mări goale, dar totu-și face o icoană des- 
tul do vederată despre poporul şi litera- 
tura română. 

La 1875 vaserbat V. centenarul „di 
messor Giovanni  Boceacci“ în Cer taldo, 
când dl Giovanni Papanti a cdat o luc- 
rare foarte prețioasă pentru dialectologia 
italiană: „Z parlari italiani în Certaldo,* 
carea cuprinde novela noauă din „Gior- 
mata 1.“ a lui Boccaccio tradusă aşa zi- 
când nu numai în toate dialectele ita- 
liene, dar şi în toațe limtile romanze. 
Versiunea istro-română ca material, aro 
o valoare maro pontru filologia noastiă: 
cea macedo-română și daco-română nici 
că în samă nu să poate lua. Versiunea 
macedo-română esto făcută de S. C. Ma. 
simu, ear daco-română de Arone Densu- 


șianu. Fără să perd mult tâmp cu luc- 
rarea lui Massimu, m5 mărginesc cu de- 
chierea, că versiunea făcută de dinsul 
este pur și simplu o falsificare, căci limba 
apărută în ea nu-i limba vorbită de ma- . 
cedo-români, ci o limbă care numai în 
crerii lui Massimu a viețuit. Tot astfel 
sunt silit a judeca despre versiunea lui 


"A. Densuşian, care nu sa sfiit astfel a 


grăi despre versiunea literară: „Questa 
versione € fatla nella lingua litteraria di 
tutta la Dacia Trajana, cîoe dal fiume Tissa 
fino al Danubio e il Ponto-Eussino“ (Bras- 
siovu în Transilvania). Nu-o s5 trag so- 
coteală cu megalomania esprimată în 
şirurile citate, dar trebue să mă esprim 
francamente, că vai de limba română, 
dacă nn astfel de limbagi i-ar sărvi de 
limbă literară. Ce să mai zic despre ver- 
siunea poporală, care este scrisă cu o 
ortografie groaznică, esagerat etimologică, 
în care găsim cuvinte ca contra ete.? 
Aferim limba poporală română: | 

„Dicu asia-dara, că pre tompurile cs- 
lui dWantaiu domnu din Cipru, dupa cu- 
cerirea Tierei-Sante decatra Gotfridu Bu- 
lione, se intemplă că o domna vediuta 
din Gnasconia se duse sese inehine la 
Mormentu. deundo intornandu, la ajun- 
gerea in Cipru fă reu bajocurita de nisce 
oameni blastomati, si ea ne potendu-se 
mangaiă d'aceasta dorere, cugetă sese 
duca seso planga la domnu, dar ore- 
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cine i disc câ so va ostoni în-desiertu, 
ca-ci clu era d'o viotia atatu de slaba 
si cu pucina vadia, ineatu clu nunumai 
nu resbună cu dreptate bajocurele al- 
tuia, fara nenumerate bajocuro facute 
lui însusi le suferea cu o rusinosa ticalo- 
sia, astu-foliu încatu ori cino avea vre-unu 
necasu si vorsă foculu facandu-i vre-o bajo- 
cura seu rusine. Doamna audiendu acesta 
si desperandu de resbunare, pentru a se 
mangaiă incatu-va de doreren sa, se ho- 
tari se-si bata jocu de misielatatea disului 
Domnv, si ducandu-se plangendu inaintea 
lui, i dise: „Maria-Ta, eu nu vinu la faci'a 
ta pentru resbunarea ce-o asteptu do ve- 
temarea co mi s'a facutu, fara că 1espla- 
tire pentru aceea, te rogu se me inveti 
cum suferi tu votemarile, -ce am intic- 
lesu câti Sau facutu, pentru-că inveti- 
ându dela tine se potu portă si eu cu rab- 
dare pea mea, care (scie Domnedicu po- 
(6-voiu face) cu placere ţi-o darueseu, 
dupa-ce scii se lo porti asia de bine.“ 
Domnulu pan” aci tardiu si nepusato- 
riu, câ-si candu sar dosteptă din somnu, 
încependu dela vetemarea facuta acestei 
domne care o resbună aspru, se facă cel mai 
ager urmatoriu al fia-caruia, care ar fi facul 
d'acii nainte ceva contra vadiei coronei sale. 
„ Poftim și din versiunea literară : 

»Domnulu meu, cu nu vinu la faca ta 
pentru resbunarea ce cu o asteptu de înju- 
ri'ace mi s'a facutu, fora că satisfactiune, 
te rogu se me inveti cum suferi tu inju- 
riele, cari am intielesu că ti s'au facutu, 
pentru-că invetiandu dela tine, se potu si 
cu cu pacientia porta pre a mea, care 
(scie Dumnedieu putâ-voiu face) cu pla- 
cere ti-asi dâ-o, dupa ce scii se le 
porți atatu de bine, ote. ete.“ 

Eată o bucată din versiunea mace- 
do-română,: 


„Regele peno a ora tardiu, lentu. 


si pregritatoriu, casi cumu de somnu 
regliasse incepundu cu batjocur'a fapta a- 
cestei muliere, ce cu mare vigore vin- 
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decă, ca mai aspru porsocutoriu allu totu 
insului ce contra vunore commisoro de 
auco in collo.“ 


lu una nu pricep, cum oamenii a- 
coștia 1u să rușină a păşi cu astfel de 
minciuni înaintea străinilor, zicând ca si 
ii învaţă cum sună limba română. Ba să 
află de știu şi az, cari urmând calea bă- 
tucită de acești savanți morcu lăţese prin 
lumea mars o limbă română alla Mas- 
sim-Donsusian. Alt leac faţi, de si nu-i, 
decât atât în străinătate cât și acasă în 
literatura noastră „detrahere ot pollem !* 


Cu bucurie trobuo să salut cartea 
dlui PRomeo-Lovera : „Grammatica della lin- 
Jud rumena coll' aggiunta d” um voeabola- 
mio delle voci pia usuali* (Milano, 1892. 
Manuali Hoepli, nr. CXXIV.), căci în 
sfirșit și italienii au prilej de a cunoaşte 
limba adevărată română. Nu pot însă 
lăsa fără desaprobaro că articolul mas- 
culin este-e,-ul (pagina 48.) 2). că literele 
(sie!) î, d, să schimbă în /, z, (d) înainte 
de î, d. e. tu cauţi, tu vezi, (p. 113.).. De- 


„ȘI cărtieiea dlui Lovera este o gramatică 


practică, care pentru scopul acesta este 
destul de bună, totu-și trebue să pro- 
pună adeveruri constate de filologia mo- 
dernă ; căci cine az mai operează cu li- 
tere, când şțim bine că sunetele sufer 
schimbare? Asta-i azbuchi, în filologie 
şi scriitorul de gramatică trebue st fie 
în curat cu toate fenomele limbii. Apoi 
mai poate fi indoială, că articolul mas- 
culin este li? Cine. numai întru câtva 
s'a ocupat cu limba vechie română, este 
convins de faptul acosta. 


Ca limbă, gramatica dlui Lovera ne 
oglindește limba adevărată română şi 
noi tragem nădejdea, că italienii numai 
dobândi pot din ea. 


Roma, 1896, februar. 


Dr. Ghiorghie Alexiu 
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ÎN PENINSULA BALOANICĂ Si NAȘTE O LIMBĂ ROMANĂ. 


(Urmare) 


Intro anii 1159—1173 călătorind Bo- 
niamin tudelianul din Saragosa în Pa- 
lestina, trecând prin Italia, Grecin ote. 
în 'Thesalia ditdu de români, despre cari 
seric următoarele: „La Zeitun să îneepo 
Valachia, aciiroi locuitori locuese po munţi. 
Poporul să numeșto valuchi şi aşa fug do 
repede ca caprele. Depre munţi fac înva- 
siuni după pradă în posesiunile grecilor 
Nimeni nu cutează ai atica; nu să ailă 
împărat caro sti poată înfrîna.5)“ 

Seriitorii byzantini înștiinţărilo des- 
pro românii de Sud lo mai aduug cu a- 
ceea, p. 0. Niketas Choniates că zic, 
cumeă Thesalia sa numit Vlachia mare, 
(perăân Baia); şi căi Actolia și Akarma- 
nia a lost Vluchia mică (ptrpă Bala), car 
în Epirul de Sud-Ost a fost Vlachia su- 
perioară VAvofhazia). Aşa dar prin 1000 
a fost cuvoseut numele de vlach, numele 
poporului român, pre întreagă peninsula 
balcanică. 

In soclul a) XI-lea ailăim adese vla- 
chi (români) în armatele împăraţilor; 
căei fiind nomazi ori ciobani, ca atari 
fiind de o conştrucţiune vigoroasă erau 
bine primiţi de soldaţi. —- Obvin şi co- 
mune românești. 

In 1082 pornind Alexius Komnenus 
din Constantinopol cătră Trikala în eon- 
tra lui Boemund, a trecut prin comuna 
vlachă Eireva.?) Tot acest Alexios luptân- 
du-să contra cumanilor în 1091, și-a adunat 
armată noauă parte din bulgari parte din 
nomazi, şi pre cari limba comună îi nu- 
meşte vlachi, zice Anna Komnena. 

In seelul al XII-lea să întrețese și 


1) Haec est Valachiae initium, cuius incolae mon- 
tes incolunt; gens ipsa Valachorum nomen gerit, celei 
late cum capriolis conferendi. E montibus in Graeco= 
rum tegionem descendunt, ut spolium et praedam 
auferant. Nemo illos lacescere potest, neque rex ul- 
lus cosdomare potest. ter inter Barium et Abydum, 


în Jatineşte şi cvreeşte la Tafel. Vezi: R. Rosler. 


Rominische  Studien, pre pag. 104, de unde am de- 
copiat textul latin. 
2) Anna Komnena, Alex. V. eis Ezeban chotion 


Blachikon. Anna Komenna fica lui: Alexios și Irina, 
a tcris lucrurile săvirșite de tatăl stu. 


istoria maghiară cu cea a imperiului by- 
zantin, în cari adesea joacă, rol vluchi, 
adeci români. Pre atunci ora col mai pa- 
tornie şi col mai destoinie domnitor by- 


„Zantin  Manuil Komnenos (1143—1180) 


pro când în Ungaria domnește foarte ti- 
nerul Gojza al Il-lea (1141—1161)- și a- 
seomonea tinerii copii ai săi Stefan al III- 
lea (1161-1172), Ladislau II. 1162—1163 
și Stolan al IV-lea (1162—1165), cărora le 
urmează B6la al III-lea (1173—1195). 
Scaunul regese maghiar prin desele va- 
canțe să clătina foarte, Și pentru aces- 
tea tempuri scriitorii byzantini no sunt 
cu mult mai bune isvoară, docât croni- 
cele patriei?) şi seriitorii latini din oeei- 
dent. 

Gejza al Il-lea fraţilor lui Ladislau 
și Ștefan le a dat venite princiari (cu cu- 
vintele cronicii: dedit dueales expensas), 


adecă le-a fost menit venitele unei părti 


anumite a țărei. După moartea lui fu 
coronat fiul seu de 15 ani, Ştefan al III- 


3) Cronica lui Simeon Kâzai eată cât şti des= 
pre aceea epocă: »Post Belam regnavit Geicha XX 
annis. Tandem moritur et Albae sepelitur. 


»Post hunc regnavit Stophanus annis undecim 
mensibus novem. Quo quidem imperante Ladislaus 
dux sibi usurpat regnum et corona. anno medio. Al- 
bae sepelitur, 


»Post istun Stephanem frater suus coronam 
usurpat mensibus quinque et diebus quinque. Tan- 
dem devincitur, i 


»Sed post hunc regnavit Bela Grecus, quem 
Becha ct Gregor apud imperatorem Graccorum diu- 
tius tenuerant. Hic quidem fures et latrones perse- 
cutus est, petitionibustue loqui trazit originem, ut 
Romana habet curia et imperii. Alba jacet tumu- 
latus. 

>Post Belam vero regnavit Emericus filius 
cjusc. 

Chronicon pictum Vindcbonerse” (1358) vor- 
beşte mai mult de Geojza al II-lea, mai virtos îi a 
mintește călătoria prin Ungaria a imperatului ger- 
mân Conrad, i 


Dar despre Stefan al iIl-lea și al IV-lea, des- 
pre Bela al II-lea, despre Emeric abia şti cu ceva 
mai mult decât Simeon Kâzai. Pre Ladislau insă 
care a domnit câteva luni, în locul lui Stefan al, 
IV-lea, nu îl amintește nici barem cu un cuvânt, 
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lea. S5 auzim acum pre seriitoriul byzan- 
-tin pre Kinnamos. 
„Gejza a avut doi fii pre Ladislau 


„(Băaicdăafâ5) și Ştofan (Ezepavos). Acestia | 


nu ştiu cu ce a vătămat pre unchiul lor, 
care i-a pismuit foarte. Aceștia deci du- 
păce au pribegit mai mult tâmp, în ur- 
mă s'a întors împoratul (Manuel) cons- 
tantinopolitean, - punându-să sub scutul 
lui. Aici unul dintre fraţi, Ştefan s'a în- 
surat luând de soţie pre Maria, nepoata 
„împăratul și fata -frumoasă a lui Isac 
Sebastokrator. 
Când după moartea lui Gejza pre 
unul dintre ei dătina legală îl chema să 
ocupe tronul regesc, căci la maghiari e 
aceea, lege, că corona trebue să treacă tot la 


unul dintre fraţii din viaţă, împăratul să - 
nigui ai reduce în patria lor. De “oare-ce: 


„ Gejza desconsîderind legea vechie a fost desig- 
nat de chronomps fiul său (pe Ştefan III). 
Maghizurii parte din stima față de aceea 
lege, foarte temându-să de venirea împe- 
ratului, au delaturat pre Ştefan fiul lui 


Gejza din seaunul regesc, dându-] acesta . 


lui Ladislau, ear pre Ștefan Pau împăr- 
tăşit cu demnitatea de Uram. Acest nu- 
__me de demnitate adecă s'a îndatinat a 
însemna la magiari pre. urmașul i în ARI 
nie. (preclironom). 

După domnia. foarte scurtă atât a 
lui Ladislau al II-lea, cât şi după ceaa. 
lui Ștefan al IV-lea, eară-și să sui pre 
tron Stefan al III-lea. Impăratul Manuel 
s5 împacă cu Ştefan, ducând în Constan- 
tinopol pre Bâla - fratele mai mic a lui 
Ştetan, că pre fiitorul seu ginere și ur- 
mător. Dar fiind-că a pretins Dalmația, 
ca moșie lui Bâla, nu preste multa erupt 
„earăși resbelul. Impăratul po:ni doauă 
“ armate contra Ungariei, una sub condu- 
cerea lui Alexios la Dunăre, de unde (de' 
cătră Belgrad) să îndreptau d comun 
atacurile din partea împăraţilor, ear ce- 
alaltă sub conducerea lui Loon Vatat- : 
zes, spre Marea-neagră că de aici să-i atace 
de o parte pre magiarii surprinşi. In aceasta 
armată au fost şi vlachi mulţi cari sunt 
colonişti vechi din Italia, serie Kinnamos, 
însoțitorul obicinuit al împăratului.!) 


t) Kiunamos. Edit, Bonniana. p. 261. 
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Iatii- din acoasta veden cumcii hu 
numai în Thessalia și Akarmania au lo- 
cuit români din armata lui Lioo Vatalzes. 
Snecezându-i acslaa atacuri, Manuel mai 


" trimisă şi o atria armată sub conăuceroă 


lui loan. Dukas, care a devastat mia 

sato maghiare (hartă) din părţile 'Tau- 

ro-Schytice vecinate cu Galiţia. Acest 

fapt a armatei a fost perpetuat prin o 

cruce de metal cu înscripțio grecească, 

care în traducere latină sună astfel: „Pan- 

nonieao quondam numerosa hic germina. 
stirpis Mars et dura manus sustulit Au- 

sonium. Iinporium Manuel Romae cum. 
divus habsbat, Comnenum augustao glo- - 
ria prima domus. 

Manuel a fost .depus pre unebiul 
seu: Komnenus Androni pus de guver- 
nator a Niș-ului şi Branicov-ului (Noiozâ 
ze mai Bpxntsfme). -Acesta atăcând. viața 
împăratului ajunge în prinsoare, de unde 
scăpând s5 nisueşte a refugia cătră Ha- 
lici (în Galiţia). Dar când lui Andronie. 
îi încetasâ frica, ca și cum acum ar fi 
scăpat de persecutori, ajungând la mar- 
ginile Halici-ului, atunci căzu în ghiarele 


„vinătorilor. 


De oare-ce valachii. la cari au fost 
ajuns vestea despre fuga lui, lau prins. 
şi Pau dus înderept la împeratul. 

Pre acest tâmp așadar deja prin 
1164, şi-cu Halici erau valachii (românii). 
cari cunoşteau foarte bine drumul ce 
ducea la împeratul grecesc; aşa fiind pă 
atunci principele Halici-ului. aliatul lui 
Manuil, şi relaţiunile bisericii erau legate 
de Constantinopol. i 

In anul 1173 murind Ştefan al III- 
lea i-a'urmat pre tron fratele seu -mai 
mie Bâla,:pre caro cronica maghiară îl 
numeşte grec (graecus), din causa că a 
fost educat. în Constantinopol unde totuşi 
n'a devenit ginerele lui Manuil, ci încă 
trăind, acesta a ajuns de rege a ungari- 
„lor. După moartea lui Manuil (1180) şi 
în Constantinopol Komnenos Alexios al 
II-lea (1180—1183) și Komnonos Andro- 
nicos I-ul 1183—1185)-încă. au domnit 
foarte scurt tâmp, cărora le a urmat An- 
gelos Isakoos al Il-lea (1185—1195) care 
după Angolos Alexios III. (1195—19203) 
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eară-ş sa suit pro tronul împărătesc de 
Ja 1203 — 1204, dupii cum vom vedea mai 
la vale. Acest Isac dupii moartoa mui rii 
ale prime, a cerut de soție.pre Marga- 
vota, pro fica do zoo ani a lui B6la al 
III- lea (Ooprgia sens Berăs) No fiind bani 
spro acoperirea spesolur nunţii strălucite 
şi a altor speso Împreunato cu nacoasta, 
asttel onnreazii Niketas Chroniates, scri: 
itovul împaratului, (irodoik) a adunat da- 
rea de prin orașă şi, provinții ațâțind 
prin acoastn inimiciţia barbarilor co lo- 
“euiau în Ilncmus, cari înainte de aceea 
să numea moesieni, car acum s6 numesc 
vlaehi, pre cari i au asigurat munţi ne- 
urablaţi şi cotăţi. 

Vezând deci că lo mână vitele pen- 
tru dare, sa rosculat. 
fost fraţii: Petru' şi Asan, fii ai aceluia 
popor (Bpiomgevete za. 70%0R0p06 + 

Acoştia adecă au fost mers la im- 
peratul, voind să între în armata împe- 
vatului, dacă vor căpăta moșie în Hae- 

mos, fiind aceasta asecurată prin decret 
împărătesc (âră Baorh&roy “pauparoc)._ Aceasta 
corero a lor'a fost. denogată, și fiind că 
ei s'a purtat și necuviincios, Asan Îu păl- 
“muit de cătră loan Sobastokratos. Infu- 
viindu-să prin aceasta, au prins a aţâța 
contra împeratului .pre români, cari Pa 
- încoput însă a heșitat. Fraţii deci alergă 
la astuţie. Au edificat însă o casă în 


onoarea fiului Demetriu de 'Thessalonica 


făcând să .ereudă poporul, că «fintul a pă- 
răsit 'Thesalonia şi a venit să şeadă aici, 
căci şi D-zeu vooşte libertatea slavilor și 
abulgarilor (sc zâv Beuyăpu» zai zâv Bhryoy 
“eveuc), Ma încă au pășit la mijloc vrăjitori și 
1) ăjitoare cari cu ochi sângerănzi și buze 
spumogânte îndemnau. poporul la res- 
coală ; Petru ?şi pune coronă pro cap, să 
incalțţă cu păpuci roşii şi asttel ca împe- 
rat umblă printre popor. 

Revoluţionarii ar. voi să ocupe Pres- 
lava, dar 'vezând că aceasta nu le suc- 
cede atacă locurile libere, ducând cu ei 
între munţi -mulți romazi liberi și vito 
Isac merge contra lor cu o mică armată 
și ti şi surprindo între munţi; dar Petru 
și Asan și alţi capi ai revoluţiunii dis- 
par, și după ziua cvangeliului așa sar in 


Conducătorii -le-au . 


Dunăre ca porcii în- lac, ocupând astfel 
la sehyți, după cum enarează Nikotas 
Choniates, caro aici numoște do schyți 


pro cumani, pro domnii ai Românici ori- 


entale şi ai Moldovoi. Isac cutrioră în- 
trengă Moosia, aducând ici coloa bucate, 
dar rugat fiind do locuitori să retrage 
fără do n lăsn păzitori în cotăţi. 
Fraţii Petru și Asan în speranța 
pradei adună întro cumani cu ajutorul 
oarecatova, cu care rointoreându-să în 
Moesia, au fost deeişi că vor supune sub 
o domnie pre bulgari și maghiari (vlachi) 
pre cum au fost înainte de aceea, Adoca 
si-i eliboreza. . 
In contra lor nu merge însă însuşi 
împeratul, ci concrode armata lui Ioan 
Soebastokratos, care ce e.drept e norocos 
în purtaroa resbolului, dar chiar pentru 
aceasta devine suspicios înaintea lui Isac. 
Acesta, deci învesteşte de duce al arma- 
tei pre loan Kantakuzenus, care însă e 
foarte neblejnicîn dispuseţiunilo sale (o- 
xahw4). Din cara causă conducerea arma- 
tei eară-și să concrede altuia, anume 
lui: Vranas Alexios, însă acesta să pro- 
clamă de contraimperat în Adrinapolis, 
pentru care fapt a fost decapitat. O ast- 
fel de strategică însă nu poate sufoca re- 
voluţiunea care prin -intervenţiunea cu: 
manilor a devenit: un resbel periculos. 
Cumanii şi românii (vlachi) pustiesc din- 


“preună.!) Un aliat natural devine. lui 


Asan și revoluționarul sârb jupan-ul Ne- 
manja. Cu toate acestea îi succede lui 
Isac a ajunge o mare. armată cumană în 
1187 la lambol, care' ducea cu sine 12.000 
prinsoneri și multo vite din Thrakia, cari 
apoi au fost eliberaţi. Ma în 1188 grecii 
au prins și pe muierea lui Asan, din care 
causă urmă armistițiu. Pre cum s85: vede 
Asan deja în 1186 pusă pre Vasil de 
mitropolit indepondent de patriarehul de 
la Constantinopol, ca prin aceasta bise- 
rica bulgarii eară-ș să fie independentă,.?) 


Baze! Disiuevet para Kopăwoy, 
tas Geo ataa p. 481 şi 561. 

2) Vasil în 1203 să zice a îi episcop de 18 
ani. 'Theiner, “Mon. Slavorum, 28.) quod mea anima 
desideravit per octavum decimum annum. Vezi Jive- 
cek, Gesch. d. B. p. 23%, 
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După anul 1190 bulgarii și vlachii 
au ajuns deja în posesiunea fortitrețelor 
și răpind di Sophia moaştele st lui loan 
de Ryli, le au. dus cu pompă maro în 
Trnovo. Aiurea încă fac asemenea, ear 
metropolitul Vasil tot-dea-una le pri- 
mește acelea cu mare pietate, de oare-co 
cu moaștele bisericilor greceşti credeau 
a-și asecura puterea atât a noaei biso- 
rice cât și a politiesi!). 

Necasurile imperiului byzantin le 
mai mărește espedițiunile cruciaților, care 
sub „conducerea împeratului Friderie I-ul 
trecând prin Ungania şi Bulgaria ţinea 
cătră Constantinopol de unde avea să 
treacă pre litoralul Asiei. Aceasta espe- 
dițiune care o n descris un participant, 
anume : Ansbertus, aruncă multă lumină 
asupra relaţiunilor de atunci spre penin- 
sula balcanică. 

 Imperatul germân s'a decis în adu- 
narea din Mogunţia ținută în. 1188 să 
conducă espediţiunea cruciată. Vestea 
despre aceasta ajungâna la împ&rarul 
„grec Isac, acesta trimite delegaţi la Niirn- 
berg, unde. încrezuţii: ambilor împărați 
închiă alianță jurându-se pre evangeliă, 
că Frideric nu va trece prin imperiul 
grec ca inimie, ear Isac va pregăla târ- 
guri de proviante și va transporta - eru- 
ciații în Asia. 
„În anul 1189 în a doua zi de Ru 
salii porneşte armata cruciată. Regele 
Bâla al III-lea prin delegaţii sei promite 
primire ospitală imperatului și ducilor 
lui. In armata eruciată e acolo „episco- 
pus lazarensis de Ungaria“ ce apriat 
voiește a fi „Iaurinensis“ astfel seriitoriul 
înțelege pe episcopul din Gy6r. 
„ Deja în 4 Iunie regele magiar pri- 
mește pre împeratul lângă. Strigoniu (in 
vicinia Strigoniae, quae et Grana dicitur, 


„ metropoli prima Ungariae), căruia regina. 


Margareta sora regelui frances, îi qo. 
nează o şatră duplă deamnă de admirat, 

Prin oraș într'o casă în cinste mă- 
sură fărină ori orz, în alta ovăs pre sama 
cruciaților lipsiţi. Afară de aceasta re 
gele demândă, că episcopii şi orașvle să 
mau data 


') Idem, ibidem p. 228. 


== 


primească cu îmbelșugire armata. >Oare 
regele a făcuto aceasta din frică ori in. 
biro, o vom vodoan la urme meditează 
Ansbertus suspicionând. Aici zieo el, nu- 
mai cu înschimbaroa banilor no au pă» 
gubit ungurii, (In solu commutatione de- 
nariorum ct argonti Ungari graviter nos- 
tros angariaverunt. 


In ziua nașterei Sântului loan bo: 
teziitorul (Sânziene) în 24 Iunie cu maro 
greutate tree cruciații "Drava prin Sir. 
mium odinioară cetate vestită, în ziua 
de Sântul Potru și Pavel trace preste Sava, 
unde aceasta să varsă în Dunăre. Astfel 
dela Pojon pănă aici au călătorit cinei 
săptămâni întregi (postquam opud Pres- 
pureh terram Ungaricam attizimus.) 


Pre malul Savei în o cetate rui- 
nată do jumiătate a cârci numo e Wiz- 
zenbureh sau Bolgrad (in civitate semi- 
dirata Wizzenbureh dicta, quae st Bel- 
gradum dicitur) şi au întins șatrele. 
» Wizzenbureh“ e Weissenburg, Belgra- 
dul de azi?) : 

Trecând prin păduri în doi Iulie am 
ajuns în Braudis — astfoi enarează Ans- 


bert — unde toate celea depre năi le-am: 


încăreat pre care, astfel pănă 'aici pro- 
vientul şi alto pachete au mers pre Du- 
năre în jos încărcate pre năi. Imperatul 
donă vasele regelui maghiar, voind a?] 
recompensa prin aceasta “pentru binefa- 
cerile primite dela el ; regele încă '] onoră 
cu multe daruri pre delegaţii sbi. Prinţul 
de Brandis sa purtat mișelește, ca toţi 
grecii. El în loc să conducă armata eru- 
ciaţilor pre drumurile bătte, o conduce 
pre drumuri stâncoasă, ma și pre cale a 
făcut să să arunce arborii tăieţi, după 
cum urma mandatul împeratului grec. 
Cruciații maghiari însă cunoscând bine 
căile, a prevenit cu.vr'o doauătrei zile 
armata curăţind drumurile, neputându -le 


2) Nu mb sficse a intereala aci următoarea 
notiţă: în 1189 Wizzenburg e egal cn Weissenburg,. 
In Ardeal aproape de Ocnele-Sibiului (Viz-akna), pe 
nemţește Salzburg. Numirea de Viz e imprumutată, 
dela, coloarea apei, care se numește  Weiss-wasscr 
(Riu alb), poporul şi mai demult, şi acum o numește 
Weisswasser. 
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contrecta mișeii do greci (eraceculis ro- | 


sistere non valentibus ) 


Dar cruciații espereazi un co şi mai 


periculos. In 15 lulio să înfundii intro 
pădur» seculară Aici îi așteaptă, în pân- 
dă greci, buluari, sârbi și vlacehi ; le atacă 
din când în când castrelo, împușcând cu 
stueți înveninato servitorii, co pitșunav 
caii. „Pro care i-am potut prinde dintro 
ei no-au mitrturisit că o nu făcut acoasta 
la mandatul prințului de Brandis, dar 
şi mai virtos la mandatul împeratului 


grec.“ 


In pădurea aceasta sosesc și dele- 
gaţii regelui mashiar la armată, spunând 
că ginerele regelui împoratul Constanti: 
nopolitan wa potut trimite delegaţii spre 
n saluta pro împeratul germăn, din causa 
că ol are resboiu dincolo de mare. Delo- 
gutii maghinri mai face cunoscut şi acoca 
că după ci mai vino.o noauă armată ger- 
mână de cruciați şi peregrini. 


3 (Va urma.) 


Paul Hunfaloy. 


LEGILE ȘI DATINILE VECHI ALE SECUILOR. | 


(Urmare,) 


1]. Livertutea, personali a. Secuilor. 


Săcuii au fost împărţiţi în trei elăsi 
conform averei lor, fruntașii (seniores, 
potiores, primores), cavalerii sau călăreții 
(primipili. equistos) şi pedestrașii (pedi- 
tes) pre cari de comun îi numeau oameni 
de rând, ori comunali (communitas). A- 
cestea trei clasă ş'au format însă un 
feliu de cast, unde unul nu poate trece 
dintro clasă într'alta, ci precum frunta- 
şul care sărăcind nu putea merge în res- 
bel cu numerul recerut de oumeni, de- 
„venia călăroţ, ear călăreţul dacă pentru 
sărăcie nu potea servi călare, devenia ca 
pedestraş, tot astfel oamenii derând (pe- 
destrașşii) dacă si înavuţau ajungeau în 
rândul călăreţilor. ear că'ăreţii în- rândul 
fruntuşilor, cu ocasiunea controlelor și 
știrea işpanului săcuiesc. Ce atinge li- 
bertatea personală, în aceasta privință 
toţi secuii din toate trei clasele au fost 
ogali şi firă deosebire nobili, şi fieste- 
care sicuiu depre teritorul coronei Un- 
gariei, caro șa potut documenta origi- 
nea sa din sânge secniese, a potut folosi 
şi aicvea a și folosit pretutindenea drep- 
turile de nobil. 

Pre secui ea pre un popor caro ştie 
să moară și să tritiască pentru libertatea 
sa, îi depinge Bonfiniu cu următoarele 
cuvinte: »selăvia nu o pot suferi, ca și 


unii cari întwatâta adorează libertatea, 
cari sunt mai aplicaţi a muri decât a 
plăti dare.!)* . 

După codicele de legi al lui Verbâ- 
ezi, care s'a compus din vechile. legi și 
datini şi a fost sancționat de rege, se- 
cuii transilvanieni toți sunt nobili privi- 
geliați, »cari să folosesc de legi şi datine 
cu totului deosebito, în celea dea le 
resbolului sunt cei mai esperți, şi cari 
conform datinelor strămoșilor lor, averile 
şi oficiile le împart intro sine pro basa 
vitelor, a ncamurilor și a ramurilor a- 
acestora?).« „Toţi pretind de a fi ținuți 
de nobili, — serie Nicolau Olâh — ca, 
şi cari sunt rămășițele hunilor de odini- 
oară. Nici nu vighează înzădar asupra 
ucelui lucru, că să să folosească de aee- 
lea privilegii a.e libortăţii : . căei_întra- 


„devăr nici nu sufere pre nimeni ca in 


libertate să fie mai pre sus de ei. Intre 
ei și col mai mie să bucură de aceași 
libertate, ea și cel. mai mare.) Tot astiel 
scrie și Veranesics când enarează origi- 
nea s&cuilor dela hunii lui Attila ; „Ace- 
asta e originea săcuilor, do aici “şi. au 
libertatea, conform cărea sunt absolut 





1) Jibertatis impatientissimi, quippe qui us- 
que adeo libertatom colunt, ut mori, quam tributa 


solvere malint. Bonfini d. e. p. 108. 
2) Verbezi, Decretum. Tripart. pi IML. titl. 4, 
2% Olâi, Hungaria et Atti a p. 195' 
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scutiți de darea anuală și do dătoriile | usul din viață. Căci de astfel de _libor- 


sclavilor!). 

Astfeliu între fruntaşii secuilor şi 
între călăreţi, precum şi întro călăreţi și 
pedestrași ori oamenii de rând, n'a osis- 
tat întradevăr nici o deosebire ceea ce 
privește libertatea personală, ci numai 
în modul de oblizamontul în tâmpul de 
resboiu și în dreptul de a purta oficii 
pre basa consanguinităţii sau a nomșu- 
. gului, 
A fi socuiu şi a fi liber a fost equi- 
valent până atunci pănă când loan Si- 
-gismund în anul 1502 după sufocarea 
revoluțiunii secuieşti, prin scurtarea drep- 
turilor din constituțiunea vechie a secui- 
lor, pre comunitatea secuiască învinsă 
nu 0 a spoiat de libertatea sa, donând 
astfel o parte din cei aruncaţi în iobă- 
gia partisanilor săi. ă 

Aceasta o adeverește însuși regele 
Ludovic Marele, caro când s'a ivit indo- 
ieală despre originea secuiască a lui Paul 
Senyâi și consângenii lui așezați fiind 
acestia în comitatul Szaboles în 1346, a 
lăsat să să facă investigaţiune în causa 
aceasta prin capitlul din Agria și după 
ce În urma investigațiunii s'au adeverit 
originea lor secuienească, i-a recunoscut 
de secui adevăraţi, și încă astfel că ei 
în privința aceasta nu sunt dătoria ar&ta 
nicăiri carte de privilegiu, şi că pot lo- 
cul unde vor voi2). Oare astfel ar fi pro- 
cedat regele, dacă săcuii ar fi fost colo- 
niști aduși de vr'un rege magiar ca apă- 
rători de graniţă, după cum opinează și 
vesteşte Timon, Pray, Sehlăser și Hun- 
falvy ? Și chiar dacă o vom şi presupuue 
aceasta, oare pute-o vom crede, ori re- 
„Solva cum-că dintre sute şi sute de mii 
de secui, pre cari regele de secur nu i-ar 
fi potut colonisa în Transilvania, dintre 
nobili magiari unul fieşte-care sar fi po 
tut folosi de libertatea ce o aveau no- 
bilii; cea ce nu să poate irage nieila in- 
doeală după cum adevereşte legea şi 


1) Opurile lui Peraacsies t. IL. p. 1:44, 
2) Szdkely oklevâltâr 1. p. 52. Carte de privi- 
vilegiu referitoare la libertatea secuilor în tâm- 


pul acesta n'a esistat, și după drept nici n'a potut, 


sista. 


tate a nobilimei, ca şi caro le competea 
săcuilor pre intreg toritoriul coronei ma- 
giaro, nu s'au bucurat nici când nici 
cumanii coloniști] în patria noastră do 
Bâla al IV-loa, cari însi să bucurau 
de libertatea personală şi orau armaşi 
sub steagul ragelui, însă pentru pămen- 
tul dobândit dela regele, dătoriau cu dare 
(census) anuală, tocmai aşa ca Sașii din 
Transilvania şi nemţii din Szepos. 


III. Obligamentul  Săeuilor de a lua parie 
în resbel, 


Săcuii ca toţi egalii în libertate, erau 
dători a apăra țara cu armo, și ca nobi- 
lii țării erau obligaţi a sorvi în armata 
regească ; însă obligamântul lor de a lua. 
parte în armată n'n fost tocmai identice 
cu servițiul grăniţerilor, ci din contra s'a 


| deosebit esenţial de acesta. Regulamen- 


tul adus cu privire la roscularea gene- 
rală a acelor trei națiuni și întărit de 


„regele Mathia în 1463, reteritoriu la să- 


cui astfel dispune: „Săcuii conform da- 
tinei străvechi sunt dători a trimite di-" 
tre ei doauă din trei părţi (3/,) în armata 


“țării (ad exercitum generalem), rămânând 


la toată întâmplarea acasă a tria pat- 
te ('/,). 

Chemarea spro rescoală să să în- - 
tâmple însă nu prin o sabie sângeroasă - 
sau prin cartea (scrisoarea) ișpanului a- 
celor săcui, sau prin a d-lui voivod dacă 
acela e tot-odată și işpan săcuiesc. Când 
îusă va pretinde că poporul să să scoale 
numai decât atunci căpitanul fie-cărui 
scaun să concheme poporul prin tobe şi 
prin aprinderea focurilor în locurile de- 
signate spre acel scop, și -cine nu se va 
aduna la acel signal, să 'și peardă ca- 
pul. A 
Că insă st nu fie greşelă nici în 
sculare nici în resboiu, în tâmp de pace 
e dătoriu căpitauul fiegte-cărui scaun și 
încă nu chiar rar, să țină controlă cu 
privire la arme și alte aparate de res- 
boiu.*) 


3) Szekely okl. |. p. 198, 


faludira „a „UNGARIA - | = Ji 33 














IESE = === 





II ETER 





După Nicolan Olăh, — care şa 
scris inștiințarea despre secui pro tâmpul 
rogolui Ioan, adecă inainte do 1540, — 
Secuii atunci atât s'au fost înmulţit, »În- 
cât, când au avut rosbol pre ușor au po- 
tut conserio şi duco în castru 50.000 de 
oumeni înarmaţi ma chiar şi mai năulţi:)“ 
Contâmporanul mui tinăr al lui Olâh, a- 
deci Antoniu Voranceşies acoea scrio des- 
pre săcui, ci : „azi pot d:ce în castru 
troizeci do mii do oameni, fiiră însă ca 
să își laso no apărate votrilo.' Do sigur 


servesc călare fără do nici o pregătire | 


do resbel, şi nu apar prin nici o decora- 
țiuno militară, ei înerczându-se în. nu- 
mărul şi în „vitejia lor vechiă să luptă 
strajaie. Signalul do 
prin tulnie.ci prin trimbiţă, şi dacă luc- 
rul nu ajungo iuto spre ciocnire, âtunci 
urindu-să de manevre s5 departă.“ 
Obligamentul lor do a lua paito în 
rosbel însă îl descrie asttol : „Când regii 
declară resbel sunt ditori a lua parte 
pre-sposele lor, însă în devusebiie condi- 
țiuni, dacă își păstroază foarte veehia li- 


bortate. Căci dacă au să să lupte contra . 


inimicului do Nord, ori Orient. sau din 


patrie, toți prind arme și să luptă fără - 


întrerumpore pănă la finitul ' resbelului, 
dacă resbelul 6 îndreptat contra inimi- 
cului de Vest, atunei trimet o a zecea parte 
dintro ei și preste 15 zile mai mult niei 
nu rămâneau acolo, contra inimicului de 
Sud merg jumătute și atâta rămân acolo 
pănă nu mai pot. În tâmpul acesta cu 
daunele ţării au suferit și ci unele pre- 
scurtări în libertatea lor, întru cât a fost 
silit a: presta ajutor adeseori patriei, ce 
să află în periclu și încă acolo unde a 
pretina numai lipsa)“ 

„„ Serviţiurile secuilor prestat în res- 
bel care a fost in us din tâmpurile celea 
mai vechi, și care din lipsa constringiăi- 
toare a suferit unele schimbări: deja pre 
tâmpul lui Verancsics în mijlocul seclu- 
lui al XVI-lea, mai în dotail îl seric re- 
gele Ulăszl6 al II-lea in decretul scu de 
privilogiu edat pro sama săcuilur în anul 


1) Oh, Hungaria ct Attila. p. 195. 
2) Opurile lui Vorancsics, [. p. 144, 145. 


resbol nu îl dau. 


1499, prin care întărește legilo şi dati- 
nole străvechi a-lo acestora. Când Miiies- 
tatea Sa regele, — astfel sună docrstul 
— va porni în resbol spre Orient, adocă 


-spro Moldova, atunci toţi secuii, călăroții 


și podestrașii. adecă sunt dători a pre- 
morgo inaintea întrogei armato a Miiies- 
tății Sulo, dători fiind a aștepla cioeni- 
nirea în dudura de 15 zile pre speselo 


„lor, afhră do hotarul țării, vonind în de- 


riiptnl armatei cu ocasiunea  roîntoarec- 
vei. Mai doparte când Miăiestatoa Sa “și 
va trimite deleguţi (suam porsonalom 
praesentiaim) spro acoloa părți ale Orien- 
tului, atunci numai jumiitate din secui 
sunt dători a lua parte în modul amin- 
tit. Mai departe când Măiestatea Sa va 
porui în persoană în vresbol spre Sud, 
adecă pre părțile Munteniei, atunci cară-s 


-sunt obligaţi din călăreţi și pedestrași 


să iec parte, așteptând 15 zile ciocnirea u- : 
fară de ho'arul ţării Măiestăţii Sale, .în- 


colo mergând înaintea armatei la întoar- . . 


cere îndărăptul ei; când însă in ăcelea 
părţi va: continua resbelul delogaţii Mă- 
iestății Sale, atunei secuii sunt dători a 
servi cu a cincea parte din si. In urmă 
mai doparto când Măiestatea Sa regele 


-va porni în persoană în resbel spre păr- 


țilo apusene, atunci secuii sunt dători a g 
tremeto tot dela zece ogrăzi (curţi) câte 


„un soldat - plătit în serviţul -Măiestatei - 


Sale ; dacă însă spre acelea părţi ar con- 
tinua resbelul delegatul Măiestaţii Sale, 
sau Măiestatea Sa în persoană va porni 
în resbel spre Nord, atunei secuii sunt 
dători a trimite tot numai din a 20- -ea 
parte un soldat plătit.“ , 
Cu ocasiunea unei astfel de trimi- 
tere a armatei din tot scaunul dintre frun- 
taşi sunt dători a da şi un căpitan. Es- 
pedițiunea mai sus amintită este insă de 
a să înțelege astfel, încât să nu fie în 
contraziccrei cu lipselo şi periclelo ame- 
nințătoare de aenm a acestei țsri a Tran- 
silvaniei. i 
Espediţiunea mai sus descrisă însă 
este de a să înţelege astfel, încât să nu 
fie în contrazicere cu lipsa şi perielul 
amenințiitor de acum a ţivei aceştia și 
piirțile ardelene ; ci săcuii amăsurat tâm- 
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„pului și lipselor împrejurărilor să fie ob- 
ligaţi a să lupta pănă atunci, pănă când 
cu aplanarea și încotarea nceasurilor ţă- 
rii prin respingerea inimicului nu să va 
reîntoarce earăși pacea în întreagă tara, 
în caro restâmp ei nici să nu să poată 
folosi de datinele lor mai sus descrise. 
Căci pre cum să poate vedea pre tâmp 
co merge să cască și apar alto și alte 
periclo și lipsă, fiind că acostea pretind 
dispuscțiuni și: sfaturi noauă, pentru a- 
ceea nu voim absolut, ca aocasta eonco- 
siune a noastră se fie contrarie lipsă- 
lor de acum. Afară do celea zise să fie 
obligat publicul secuienesc a lua parte, 
cât să poate do frumos înarmat, precum 
a fost în datină și până acum, în toate 
resboaiele 'ce ar amenința Ardealul din 
ori şi co parte, la provocarea și manda- 
tul Măiestăţii Sale, a voivodului actual: 
ori a ișpanului, ma să fie obligat avi- 
gila (invigilare) în continuu pentru apă- 
rarea patriei, din care causă acol secui 
sunt absoluţi de ori ce dare sau altfeliu 
de plată, și ca nobili adeveraţi au fost 
împărtășşiți de toţi regii străluciți ai Un- 
gariei în privilegii nobilitare, Mai -de- 
parte când a fi să să întâmple trimiterea 
şi hotărirea numerului lor, când aceea 
să să în:6mple prin ișpan dimpreună cu: 
fruntașii lor, și aceștia să fie obligaţi ea 


împreună să scoale acest șoju de popor,.: 


astfel însă că ișpanul :ă5 esameneze şi 
să determine că în casa fieşte cărui că- 
pitan şi fruntaş, câți oameni pot să ră- 
mână amăsurat servițiului, meritului lui 





| 


și împrejurărilor tompului; nu pentru 
aceca doară ca Miiiestatoa Sa regele ar 
fi obligat să o facă aceasta, ci ca astiel 
să dovină mai promţi spre serviţiul re- 
gose, și să poată vodoa din acoasta, ci 
sunt vrednici de grația împovratului. Du- 
pii-co luptătorii sau conerazut unui c0- 
mandat de a Miiestăţii Sale, dacă oare- 
care dintre sei ar fugi sau ar aţiţa nein- 
țelegore în armata Miăiestiăţii Sule, unii 
ca atari să-și peardă capul, ear avoraa-i 
nobilă să treacă la Miticstatoa Sa regele 
și comandantul lui. Cari însă cu oeasiu- 
nca unoi astfel de espediţiune, încăpăţi- 
nați- ar remânea acasă ori n'ar voi săîn- 
tre în armată, pre aceştia st-i poată pe: 
depsi şi globi ișpanul. lor dimpreună cu- 
fruntașii lor. Mai departe cu oeasiunea 
limitaţiunii (imitati6k) şi inființărei ar- 
matei amintite să pot scuti de ori co 
espedițiuni fruntașii cu jălerii ori oame- 
nii lor cari locuiesc pre pământul frun= 


“taşilor, şi alţi oameni săraci, cari nau 


avere nobilă ce ar valora trei. floiini, 
precum şi cetăţile și opidele, adocă cen- 


„ trolo senunelor secnioşti, afară de ceasul 


când inimicul a atăcat părțile ardelene 
causând daună în el, în care casși a- 
cestia să fie obligați a prinde arme amă- 
surat limitării ișpanului s&euiose.!)“ 


(Va urma). 


„Dr. Carol Szabo. 


1 Monumenta Ilung.  Iuvidico- Historica till. 1. 
p. 7—9. 


TESAURUL DELA KRASZNA. 
(Fane.) 


De măsurat însă a trebuit și ordi- 
nul și ruda, căci pentru aceea au costat 
exagia solidi şi măsurile îndatinate, fi- 
“neţa o a amesurat la amândoauă soiurile 
do âur sigilul. , 

Pre basa tuturor acelora deja Momm- 
sen' provocându-să în: opul său celebru 
Gesichiehte des rămisechen Miinzwesens 
la cuvintele din Dig. 48: Lege Cornelia 


cavetur, ut qui in aurumvitii quid addi- 
dorit, qui argenteos numos adulterinos, 
flaverit, falsi-crimine tenori,“ care lege 
Corneliană își are originea dela Sulla; 
astfel să denunţă: „Diese Bestimmung... 
sotzt voraus dus dio an Geldes statt um- 
zulaufen bestimmten Goldbarren von dem 
gewâhnliehen Rohgold sich iiusserlieh un- 
torseh'eden und dureh irgond ein Kenn- 
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zeichen ihr Korn von Staats wegon an- 
gezeigt und vorbiirgt ward ... Însă a- 
dauge: „doch ist von cinem den Gold- 
barren aigenthiimlichon Stompel bis jotzt 
niehts bokannt, und es kann sein, dass 
man, um die Theilung nicht zu crschwe- 
ron, die Stompvlung unterliess. 

lată unei piirți miei a frumoasei 
noastr& patrio muntoasă, fostului Ardeal 
i-a fost dat. să să servousei cu documen- 
tul cel mai pre sus de toată îndoiala, 
co Va căutat savantul pentru acevoriroa 
deducerilor sale agore. Rudele do auraf- 
late în pădurea Krasznoi sunt tvemai 
astfel ștampelato, a ciiror menire a fost 
să circuleze în loc de bani. 

Au aflat zece rude, dintre cari pa- 
tru ie au buciiţit oamenii șpoculanţi, ear 
„Dre 6 (și dintre acestea una o tăiată în 
doauiăi) au succes a lo păstra pre sama 
ştiinţei, cari de presente să află sub paza 
casariului din Sepsi-Szentgyârgy. Le des: 
criu ca unul care lc-am vezut cu ochii 
(ca martor ocular). 

Despre suprefaţa lor odată să poate 
observa, că au fost versate în ţăvi de 
forma unei coveţi, cari probalminte au 
fost de fer. Aceasta o dovedeşte neteși- 
mea părții din jos și piezimea părţilor 
laterali a rudelor de aur. De fer nu să 
lipește aurul. Partea de asupra rude- 
lor la înecput a fost convexă, susținând 
astfel și după reciro forma convexă a 
liquidului co nu s'a lipit de păreţii va- 
sului. În aceasta arie convexă sunt îm- 
primate ştampilele. 

Foarte bine le-a asămânat oare-ci- 
neva cu rudele de ceară de sigilat. 

Ștampilele arată doauă feliuri de 
sisteme, și întâmplarea a voit aşa ca 3 
dintre rudo să arote o şpeciă de ștam- 
pilare, ear celealalto trei cecalaltă spe- 
ciă 

Trei dintre rude arată următoarele 3 
forme de sigil. 

1) Ia o arie cuadrată formată de li- 
nii punctate să vedo şezând întrun bra- 
țariu (scaun cu brațe) o femeie cu veşt- 
minte lung] și împodobită cu diademă, 
ținend în mâna dreaptă nn ram de paln, 
ear in stenga cornul abuudanţoi rezâmat 


de umăr, la doauă dintre sigile în spaţ 


liber înaintea feţei femeii să afli sămnul 


P 


ra 


car la al treilea sigil o stea cu opt coar- 
ne; sub ca în îin șpaţ despirțit prin 
o linie do mărgele urmiitonrelo litere: 
SIRM. 

2) Pre un asemenea șpaț cu cova 
însă mai îngust, să aflii trei portrete 
mignon, dintro cari cel din marginea 
stângă o mai mie decât colealalte doauă,: 
de a dreapta portretelor să află literele 
DDD, ear do a stânga literelo NNN. 

3) Pre un asemenea spaț însă cu 
cova mai mic să află următoarele litere: 


LVCLANVS 
OBR, L. SIG, % 


tocmai în doauă rânduri. 
„Afară de aceasta pre ruda aceea, 
unde înaintea feţei femeiești să vede o 


stea în loc de semnul: 
P 
i 
să află însă și cu al patrăloa sigil mai 
mărisor” adecă, - 
4) Pro o asemenea aric cuadrată în : 
trei rânduri: 


QVIRILLVS 
ET DIONISVS 
X* SIRMSIG 


după litera din urmă o frunză de palm cul- 
cată : S 
Pre celealalte trei rude nu să află 
sigilul nici cu celea trei portrete mignon 
(nro 2), niei cel cu femeia șezând (nro 
1), ei numai cel de sub nrul 3 și- încă 
unul: 
5) In un asemenea cuadrat in trei 
renduri : 
FLFLAVIAN 
"US PRO. SIG. 
ADDIGIA 


şi după litera din urmă frunza de palm 
culeată. 

Să vodem mai întâi ordinea, sigile- 
lor pre rudo: 

Ruda L., e de lungimea 168 em. de 
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E aină 409 grm,, sipilele sunt astfel 
"așezate pre ea din stânga cătri, dreapta: 
„4,83,2, 2,1. 
Ruda II. e de lângimea 16:7 em., 
do greutatoa 872 grm. ordinea sipilalo 
3, 9,91. d: 
Ruda III, 
tatea 389 grm. ordinea sigilelor: 
Ruda IV., lungimea 167 em. 
tatea 476. grm. ordinea „sigilolor: 
5—5,8,5. 
Ruda V. “i dafiaize 176 cm, greu: 
tatea 372 A, sdiniea aipilelor: 5, 5, 
35,5... 
Ruda VI, 
„mea 17:83 cm., 


lungimea 16 cm., greu: 
3, 2,1. 


5, 3, 


(în donuii” bucăţi) lungi- 
greutatea 456 grm., ordi- 


nea sigilelor: 5, 55, 5,3, (liticata pre * 


care să află doauă ţii je e de greutatea 
208 grm,, ear precare să află trei sigile 
a: de greutatea 248 gim., şi pr6 aceste 
„din urmă. trei rude sigilele sunt şi în 
- toarse unul față de celalalt). 


Să vede deti, că rudele nu sunt 


„tocmai de greutate egali, do ce nici n'a 
fosti lipsă ; dar decât fontul roman (327 
“grm.) fieșşte-care e mai grea 

„Ce sunt dar sigilele doserisă? Pre 
femeia do pro sigilul nro 1 o caracteri- 
sează cornul de abundanță. De și sub 
ea s5 află clar cuvîntul: SIRM prescurtat 
care nici cum nu să poate întregi alt- 
cum decât în Sirmium, totuşi aceasta fe- 
mee nu 8 simbolul ori 
Sirmium, ci e Moneta, și e foarte proba- 
bil că acel semn. asemenea, frunză de 
palm pre care o ţine în mâna dreaptă 
- în locul. cumpenii; e simbolul Pai 
„ Sirmium. 


semneze: Moneta Sirmiensis. Dacă e așa 
“ atunei sigilul acesta: numai aceea poate 


însemna, că ștampilarea s'a : întâmplat în-: 


- monetăria din Sirmium. Monetaria sir- 
miană înainte de Constantin Marele nu 
e amintită şi e foarte. verosimil, că Cun- 

- stantin o a înfiinţat atunci, când cam 
prin 817 și a străpus domiciliul aici în 
acest oraș mai insemnat a provincielor 
de nou cucerite dela Liciniu, şi earo deja 
şi înainte de aceea a fost un punct stra- 
teg „mnat, fiind depositul principal 


ga 
In înan 


gou- : 


geniul orașului 





Ca și când acest sigil ar voi să in" 





a armelor: necesare spre înarmare, și unde 
a fost și curtea împărătoască. Astfel pri- 

mul dat cu priviro la stătorirea opotii, 
în care s'au bătut acoste rude, e acela 
cumeă nu pot fi din temp mai vechiu, 


-decât_din 317 d. Chr. 


Sigilul de sub nro 2 cu portretele: 
mignon cari stau față în faţă, arati 'a- 
cestea litere DDD—NNN, cari de bună 
samă sunt de a-să coti astfeliu: Domini. 
nustri tres. Pro când dară au folosit în, 
monețăria sirmiană acest sigil, au fost 
trei împeraţi de odată, cari purtau titlul | 
de Dominus Noster. Acest titlu care de- * 
ja pre tâmpul lui Diocletian a devenit 
oficios, la început la competit numai pro 
elironomi; adecă pro aşa numiții: Cae- 
sari; fii lui Constantin deja ca Caesari; 
adecă Augusti Vau .folosit. După moar-, 
tea lui Constantin fii lui dela muierea sa 
Fausta, Constantin, Constanţinus și Cons- 
ians cu ocasiunea unei revoluțiune de. 


“curte în care au parit și verii lor Dalma- 


tius şi Hannibalianus, în 888 au, conve- 
nit chiar în Sirmium,. unde sau Împăr- 
țit între ei imperiul roman. Deja în 340 
Constantin au căzut în lupta de lângă 
fluvieșul Alsa pro teritorul. Aqiilei. 
Dureros cumcă cele trei porțrete de 


„pre sigil cari de-și să repețese de patru 
- ori pre 


cele trei rude, sunt așa de șterse 
încât pice aceea nu s5 poate. vedea, că 
oare ce semne îi dechiară de împărați. 
Numai literelv de lângă ei testifică, cum-. 
că sunt' portrote de caesari. Cine sunt 
aceşti caesari? E 
După părerea mea nu pot, A alții 
decât numai fii lui Constantin Marele 
mai ?nainte amintiţi. .De o parte semnul 


„IX 


"ca să ropeţește pre sigilole depre rude." 


arată un atare temp în care. “creştinismul 
“a putut manifesta libor în: publicitate, 
car de altă parte formele literilor, ce.să 
văd pro sigile nu conced,zcă să detiim 
originea acestor monumente pre tâmpuri 
foarte vechi. S5 mai adauge la aceasta 
şi aceca, că numai libortatea absolută, 
primită decurând a potut fi causa, că a- 
cost stmn Puu potut folosi și acolo unde 
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n'a fost:de el nici o lipsă. In un atare 
stat care întrog e creștin, nu-i trece prin 
minte nimenni să vestească pretutindenea 
cumceă el e creștin. 

Dar mai virtos acoca cumeiă portre- 
tole acestor trei caosari-să află la olaltii 
pro un sigil sirmanian, înce foarte pro- 
babil lucrul, ci conform unci datină ve- 
chiă romanii a voit sd stiiruiseze acel in- 
cident însămnat, cumceiă toţi trei caesarii 
au fost în Sirmium, şi dacă vom reflecta, 
că Constantin iunior în 388 a fost de 22 
ani (născ. în 316), Constantius (născ. în 
317) do 21 ani, Constans (nise. 323) însă 
a fost chiar numai de 14 ani, atunci a- 
coasta foarte bine nimereșta. la acoca îm- 
prejuraro, că pre sigil unul dintre cae- 
sari e represontat ca copil, de oarece 
portretul lui cunsiderabil o mai mic caa 
celor doi. 

Dacă aceasta hypothesă a mea e 
corectă, atunci rudele au fost fabricate 
în 838. ( 

Sigilul de sub nro 3, care să află 
pre toate rudele, şi pre. care astfeliu îl 
cetese: Lucianus obryzavit idom signarit 
(în) Christo, ne spune cumeă Lucianus a 
fost, limuritorul aurului monotărici din 
Sirmium, acărui dătorință a fost ca pre 

" toate 'rudeleo cari s'au fabricat la elșşi sub 
conducerea lui din aur lămurit, să-şi 
pună sigilul său luând prin aceasta usu- 
pra sa responsabilitatea, că acest aur 
întradevăr e lămurit .ad obrussam. 

Idontitatea perfectă a sigilului de 
pre toate 6 rudele adovereşte acoca, că 
toato 6 au eşit din una şi aceea-şi mo- 
„netărie, adecă, din Sirmium. 

Sigilul de sub nro 4 ne spune: 
Quirillus ct Dionisus Sirmii sienaverunt. 
După cuvântul cel din urmă să află de- 
corațiunoa a formei.de croagă de palm, 
pre.care în descrierea sigilului de sub 


nro | o am luat drept, simbolul oraşșuiui . 


Sirmium. Aici să vede a fi superfluă, de 
oarece numolo Sirmium e scris și cu li- 
tere; apoi numele e drept că să află și 
in sigilul no 1 de desubt, și totu-ş ve- 
dem simbolul șiîn mâna Monatei. 


Cine au fost, acest Quirillus și Dio- 


„ma. Lămuritoriul turna din aurul 


nisus, și cc calitate și-au aplicat sigilul 
lor pre rudu de aur? | : 
“Mai ?nainto de toate să vedo, că a- 


_ceşti doi domni mau fost ereștini. Singur 


numai pro o rudă și încă numai încapt- 
tul stâng să află sigilul, și toctmai pre 
aceasta rudă stă înaintea tipului Monc- 
tei o stea: în loc dosimbolu! lui Christos, 
şi tocmai o stfeliu de stea să află înnin- 
tea ultimului șir a sigilului. E posibil, 
că nceastu ștampilă a fost ștam pilă ve- 


"chiă, pro.care n'au cutezat încă a aplica 


acest, simbol a creştinismuiui, care însă a 
sorvit şi mai departe ca un înștrument 
folositor. 

De alteum legislaţiunea lui Constan- 
tin a ozia exerciţiului libir a credinţei; 
creştin şi păgân înt”o formă ş'a potut 
adora publie Dumnezeul său, şi astteliu 


“e foarte posibil, că în aceaste epocă toc: 


mai așa şau “mărturisit păgânismul lor 
ce să lipeau de Olympul lor vechiu, ca 
şi creştinii creştinismul lor. Pre tâmpul 
ultim a decadinţii de comun sa îndati- 
nat a să esca fală cu gloria trecutui. 
Nici aceea nu o cred, că ar fi fost 


„oare-cari domni mari. Numele simple in- 


dică nescari servitori sau cel mult liber- 
tini. S'ar putea cugeta şi la aceea, că 
au fost nește oameni privaţi, la comanda 
a căror s'a turnat în monetăriă acestea 
rude; dar apoi în casul acesta ce sens 
are și sigilul lor lângă cel oficios? După 
părerea mea e mai simplă acasa hipotesă, 
că acestia au fost probători de aur ca 
controlori. : A Ă 

Aceasta părere spriginită și de si- 
pilul de sub nro 5, pre care să cetoște 
clar: Flavius Flavianus: signavit ad dig- 
lămu- 
rit (obryzatum) ruda (later) ce era de a 
să da în circulaţiă şi o ştampila cu si- 
gilul său ; dela el trecea apoi la -contro- 
lor: caro snpunându-o la probă compa-. 


'randu-o cu acul de probă (digma) o cer: 


cata, că oare aurul corespunde recerinței,. 


„apoi convingându se că e bino lămurit, 
aproba (probat) şi spre adeverirea aces- 


tui lucru și el 'și punea sigilul (signat) 
stu. — : 
Și aici si află simbolul cetăţii Sir- 


pă 
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mium după ultimul cuvint a înseripţiunii 
astfel dar și acest probătoriu a fost în 
Sirmium. Ş 

Din acelea espusă.pănii aci atâta e 
secur, că ruzile do aur din Kraszna au 
fost turnato în Sirmium, aceasta o veos- 
tește lămurit ștampilele monetăriei împă- 
rătești de acolo; epoca încă așa cred că 
o am determinat destul de secur. 

Acelea 8 rude pre cari nu să află 
figura Monetei şi portretele mignon alo 
împăraților după cum arată ștampilele 
lămuritorilor, încă acolo au fost pre- 
parato. 

Acum însă să ivește accea între- 
bare, că pie acestea pontru ce nu să află 
ştampilele oficioasă? 

După-ce identitatea lămuritoriului 
dovedeșto aceea, că toate acestea rude 
sunt circa din acela-ș tâmp: celea cu 
ștampilele Monetei nu pot nici cu mult 
de mai 'nuinte, nici cu mult de mai tâur- 
ziu; fiind-că Constautin iunior a muri 
deja în 340, de aci începând ştampilat 
-cu portretele acelor trei împărați nu 
sa mai potut folosi. Pre când din con- 
tra numele probătoriului: Flavius Fla- 
__vianus, judecat din puuctul do vedere a 
sistemului numelor romane, acesta arată 
pre un membru a familei Flavius, adecă 
arată pre libertinul dinastiei lui Cons- 
tantin, care probalminte a fost omul mo- 
netăriei și a fabricei de lamurit aurul din 
cetatea Sirmium. Sigilul lui deci ca a 
unui atare om, a fost sigil oficios. şi ast- 
fel a suplinit pre deplin sisilul cu por 
tretele. Astfel rudele neprovezute cu si- 
„gilul, pre cari să aflau portretele, proba- 
bil că sunt mai tinere cu vre-o trei patru 
ani decât celealalte, or fi cam din 341 
ori 842. 

Mommsen în locul citat mai sus a 
opinat astfol că poate pentru - accea a 
emis ştampilarea. că astfel să nu îngreu- 
neze bucăţirea rudelor. Romanul însă n'a 
făcut astfel, ci din contra aplica câto 
3, 4 na şi 6 sigile pre fieşte-eare rudă, 
ca astfeliu bucăţîndu-o să fie pre fiește 
care bucată cel puţin câte un sigil, 

Încă numai câteva întrebări voiesc 
s5 mai ating pre scurt. 


Oare pănă la ce grad do finoţii po- 
tenu limuri acestea rude de aur? Spro 
hotărirea punctuoasă a fineţii au rului nam 
avut mijloc, de oare-ce n'a fost do ind&- 
mână aurariu, earo ar fi fost în stare a'] 


“proba cel puţin en ae de probă, dar pre 


o rudă am observat o maculă pre care 
esamenând'» cu ajutoriul unei sticle mă- 
ritoare am văzut că aceasta c causată 
prin apă tare, pre care probabil o a pro- 
bat vre-un aurariu Brașovoan, prin acă- 
rei mâni u fost. trecut acoasta rudă. 

Suprafaţa rudei atinsă eu apă tare 
a tost plină de 'găurele miei, din cari 
aceidul a fost ros părţile nenobils a me- 
talului. Aurul deci nu e de tot curat în 
acestea rude. 

Cum au ajuns acestea rude aici? 
După ee acestea rudo de aurau fost pusă 
în eireulaţiune în loc de bani, respunsul 
să îmbie de sine. Au fost proprietatea 
unui om singuratic, care cu ocasiuneu 
tâmpurilor turburate şa îngropat în pă- 
ment tesaurul, în speranţa, că după-ce 
va trece furtuna. eară-ş le va scoate. 

Nenoroeitul doja sau a murit s=u 
mai târziu şi în.spaima cea mare nu și- 
le-a îns&mnat bine, — ear.sămn băLitor 
Ja ochi n'a cutozata puve, — atâta e 
secur că n'a mai ajuns nici când în pro- 
prietatea lor. Acolo a șezut deci ascuus 
tesaurul o mie și jumătate do ani, pănă 
ce norocul orb nu Va dat în mânile unor 
țigani. 

Cumeă materia acestor rude ar fi 
din băile transilvane, e posibil dar nu e 
secur, ma nu e nici probabil. Iu aceea 
epocă Dacia încetasă deja de mult de a 
mai fi provinție romană, și astfel nbia 
să poate crede, căar fi transportat de 
aici materia crudă în lămaritoriul din 
Sirmium. E posibil să fie aur din Illyri- 
cum, a cărui mine numai sub domnia 
turcilor sau dat în ţări, dar pre cari 
evul nou posibil car le va descoperi și 
le va cultiva, căci abia să poate crede 
să fie eshauriate. 

Dar fiind cu considerare la aceea 
ce am citat mai sus dela Mommsen, e 
devezut, că tesaurul ca unicul şi primul 
în feliul său, are mare însămnătate. Spe- 


V. UNGARIA. 


39 








im că acestea rude să vor trimite pro 
calo oficioasă în capitală, acolo le va 
primi în mânile salo muzeul naţional și 
acolo apoi va fi ocasiune să să doscopere 
și acelea, cari dupii corcotarea mea în 
fața boului, au romas încii în obscu- 


ritato. 
Acolo trebue fiicuţi pași și în aceea 


privință, ea cel puţin doauă să ne căpă- 
tăm și pre sama muzeului nostru ; sau 
dacă așa ccva la nici un cas mar fi cu 
potință, atunei noauă să lase să ne pre- 
păreze fototipii, ori imitaţiuni galvano- 
plastice. 

Dr. H. Find. 


DESPRE CULTUL PLANETELOR IN DACIA INAINTE 


DE ROMANI. 
(Finc.) | 


Părerile molo referitoare la acest 
lucru le am comunicat cu assyrologul 
onglez A. H. Sayec, punând deosebit 
pond cu aceasta ocnsiune mai virtos pre 
analogia obiectelor cari simboliscază re- 
ligiunea și cultul planetelor, ce le aveau 
tracii din Dacia si Troia. In respunsul 
seu adresat mie și datat în 28 Oetnbre 
1886 astfeliu să doselară: „Cumeă lanţul 
neîntrerupt al descoperirilor — numă- 
rândule între acesta și ale mele — leagă 
la olaltă arta etruscă şi sSlrăveche itală 
cu arta popoarălor de pro valea Dunării 
şi tot somnul aceea dovedeşte, că aceasta 
artă.şi cultură ce i-a urmat a emigrat 
mai ?ntinte și Italia.“ 


Limba simbolică a cultului plan- 
telor în colecţiunea mea obvine pre roate 
de lut care representă soarele de un dia- 
metru 9—10 cm. adecă pre discuri de 
soare şi pre margelele de lut identice 
cu ceiea alo troenilor. După părerea mea 
pre mărgele sgărieto cu o simbolică reli- 
gioasă, atât acolo cât şi aici sau folosit 
de mătanii, şi nu de prisnele de fus, 
după cum a aserat greși săpătoriul Troiei 
dr, Sehliemann. | 

Imitarea din Asia mică a semnului 
<< hieratie actadic a soarelui de pre 
amintitele discuri do soare identice cu 
mărgelole de lut ale troienilor (Ilios 1V19, 
1818, 1874, ete) să poate referi la ale- 
goria soarelui masculin. Pre tmpul lui 
Ulfilas încii și gormânii cunoșteau un 
soare de genul musculin şi altul de go- 


nul femenin; ca un altriolea reamintește 
soarele neutral de nordul veehiu!). 

Imilarea din Asia mică a' semnului 
accadic . hieratie a lunii <<< şi pre 
numărul 30 a discurilor de soare din 
Dacia (şi 'n mai târziu prin astrologi- 
sa scris cu nrul: 80 după sistemul nu- 
merie) şi pre mărgolele de lut identice 
cu ale troienilor (llios . 1977, 1897, 1873 
cte.) să poate referi la sourele de ge- 
nul fomenin sau la metamorfora soare- 
lui de după amiazi. Acestei ' tradiţiuni îi 
corespunde pro de plin „bălada despre 
lună si soare“ a traco- -românilor noștrii?). 
Un ascmenea symbol obvine ca orna- 
ment și pre ehcramica  vecho-brittică și 
eypriană. Aceasta imitaţiuno a symbolu- 
lui lunei babilonice pre idolii mei do 
lut, cari representează un chip de femeie 
să poato referi la Istar, fata lui Sin, 
semnificând în Dacia pre traciea Diana- 
Bendis. : 

Seulpturile ropresentătoare de rasă 
ale colcețiunei mele, cari ear sunt iden- 
tice cu mărgelelo de lut des amintite 
ale troienilur (Ilios 1991, 1979, 1993, ete.) 
pot syniboliza soaroie de miazi cu pute- 
roa sa teribilă. (Planeticul Samdan assyr 
Hercules, phânie Moloch, Chamman, ete.) 


1) Opul celebru alui Hug6 Meltzl »Solidarităt 
des Madonna und Astarte cultus.e 

1) I. Lenormant „ltudes accadienne=* 409, TI. 

1) Hug6 Meltzl: Githe und das Monstrum, der 
HMochzeit von Sonne und Monde 1886, Cluş, 
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-Obvin încă simbolul accadic hiera- 
tie a soarelui răsirind în mod de patru- 
unghiu: aşezat în modul următor <> 

“Pre fețele roatelo de lut obvin în 
cere 7 darabe împresato noauă, ca sym- 
bol ce ropresentează o colecţiune de 
stele, şi poate demnifica celea 7 planete 
aplicate pro discul solar, 7 Cabiri (Patiik) 
— cari şi-au avut cultul lor pre insula 
Samo-thracă — pre Plojazi celoa 7 con- 
stelațiuni cereşti, ca reşedinţa celei mai 
poternice ființă, tot odată emanaţiunea 
focului, cele 7 spirite a babilonienilor 
vechi, Auramazda cu 7 ochi ete. 

Celea 7 darabe de imprimare nouă 
de pre discurile de lut ale colecțiunei şi de 
pre mdvgelele do lut ale troiânilor (Ilios 
1862, 1976 etc.) să pot referi înşă 12 

“semnele celor 6 planete. 
Simbolul globului pămentului cu ecua- 


torul seu obvine pre o lespede de lut 


asomenea unui amulett provezut cu coa- 
dă. Msi departe sunt asemenea mai mulți 
dintro idolii colecţiunei mele, precum și. 
symbolica animalică,: amulettele, obiee- 
telor de vot, cu un cuvânt — pre “cum 
am amintit deja —- trăsăturile mitice 
cari representează ctnica-tracică a cerce- 
tărilor mele, cu celea ale Asiei 'mici, a 
Troiei, a insulelor aegeice şi a Greeici 
celei de înainte de emigrarea viței arice 
p..e. unul dintre idolaşii colecțiunei mele 
după Pitareh, poate că representează pre 
traco-frigicul- Dionisos Sabasios, cu rete- 
rinţă la Dyonisos Zagrenus din Creta și 
- Samos. 

- Conform enigmelor religioso-istorice 
ale Asiei din evul vechiu, mai sunt însă 
“figuri corespunzăteare următoarelor pro- 
totipuri ca: Nana- Artemis din. Maldaea, 
Diana Pergaia (Monapsa), Aphrodite Ve: 
nus din KEypros, şi Astorât Karnaim din 


Gades (forma Egyptiană în kap cu disc. 


dă soare între. coarne), Demeter Malaina 


idol din Phopos, un pristol cu glob sym 


bolisat, asemenea și celui din Korsabad, 
idoli ehtanici cu figura ce representează 
chipul pănă în pept, referitoare la re- 
naştere cilindru 'de lut de origiuă babi- 
lonică (palingenezia), ca Hissarliki cu 
ornaniente iroieneşti cari după Sayce 'şi 


“tipuri, 


.mentuoasă, 





ca cel 
asamână ideogramei. D)zou= 
Anu, hormesi diferiți curi 
grocilor vechi, mai departo 


au originea în Asia mică, symbol 
troenie care 
lui  aceadie 
amână cu a 


“idoli, obiecte do voturi şi de' astfeliu: de 


cult ca a troenilor provăzute cu cap do 
buhă, stea ca symbolul Shamosh-lui, stil- 
pat lui Baal, symbolul do bronscă Ista- 
rei din Babilon și altor, diferite proto- 


Cu unele dintre acestea sa ocupat 
disertațiunea mea: ţinută 1882 la con-. 
gresul de anticităţi din Frankfurt. 

“Mie nu mi-au servit nici ștudiaroa . 
obiecteior de piatră, cu atât mai puţin a 


„celor de bronz 'eu o  deslușire curată re- 
feritoriu la trecutul acestor.popoară apusă 


de mult depre fața pământului, precum 
mi-au sărvit comparările făcute asupra 
limbei symbolice a religiunei traco-dacică 
și collecţiunea-'mi syllabarică a Asiei, care 
între toate e identică cu ceea a iroieni- 
lor, și pre care mi voia a o: face cunas- 
cută mai in detail în o lucrare ce am să 


-pun! sub tipariu, de la care” soop pănă 


acum am fost împedecată prd un morb 
cu greu curabil. 

Cu aceasta ocasiune public numai 
puțin din bovatul material ce 'mi stă la 


disposiție. Am voit adecă numai să trag 


atenţiunea asupra acelei imprej urări mo- 
cumeă cultul. “planetelor a. 
tracilor din Dacia și. Troia, cari sunt din 
una: şi aceeași viță, să poate aplica 
pre basa sistemului aştrologie numeric, 

după-ce la ambele s5 poate aplica cu a- . 
celaș succes unul și acelaș metod “de ap- 

licare, și că obvenind pre teritoriul dacie 


“ theoplattia dacică cugetată de perită, ido- 


lii colecțiunei mele formează originalul 
mitologiei tracică păstrată de grecii clas- 
siei, pre cum verosimil acestea mituri . 
formează 'basa etnicii greceşti. 


" Deja.demult au observat somitățile - * 


străinătății ponderositatea şi marea va. 
Joare mulţimelor de analogiă arătate de 
miine cari.pre basa- datelor mele în așa 
lumină aruncă asupra, trecutului popoa- 


-rălor străvechi -amintite mai vîrtos însă 


asupra etnicii evulu mitice” poporului tra, 
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cie, şi asupra genesei rasvi şi a originei 
cultului lui încât vedem curat tipul Da- 
ciei înfloritoare, caro pănii acum a fost 
cugotată do barbară, şi pro caronu o 
au făent mare şi poternică emigrarea po= 
poarolor arice sau domnia: romană, 
: Conform esprimaroi lui Paul llun- 
falvy şi pentru accea “su ponderoasc cor- 
cetărilo mele, cici prin resultatul acestora a 
devenit întradevăr secur lucrul acela: caro 
pornind după zisele ii Ilerodot, numui să 


presupunea despro locuitorii striivechi ai . 


Ardealului, ci adeca: „aceia au aparți- 
“nut rasei estinsă tracică din Asia mică, 
şi că originea tincică- a nsosaeiilgn o 
una şi aceiaşi. 

Iu urmă nu pot. rotăcea s% nu-mi 
esprim - mulţemitele mele esla mai fer- 
binţi tuturor acelora, cari mi-au stat iri- 
tajutor, pentru a-mi putea ceda aceasta 
mică daro do sami: asupra cercetărilor 
mele făcute în. decurs de 11 ani. Iu, l0- 
„cul prim îl compot .mulțămitele mele 
pre măiestrul meu domnul dr. Henrich Fi- 
nâly, a cărui. numai știința e wai. neex- 


Tot en asemenea multămiti îi dă-. 


torese d-lui Carol Szab6, care aseme- 
nea cu cca mai. mare prevenienţă mi-a 
deschis biblioteca univorsităţii- şi a socio- 
tiiții Muzeului Transilvanian, procurând 
tot-odată și opurilo „speciali de lipsă la 
aceasta lucrare. Cu sinceri reeunoștinții 
îi dătorese încii profesorului inștitutului 
Bethlen (Bothlon fâtanodu) și directoru- 
lui scoâlei realo din Dova d-lui Gavriil 
'Peglus, tari încă mi-au stat întrajutor 


cu ştiința-le -vastă și cunoștințele multi- - 


Jaterali. 

Corcotările și adunarea. olt din 
partea d-lor m 
privire la aserţiunile ce "le-am enunțat, 
adunând tot-odată cu muncă neobositii 
dl Heropey în locul coleeţiunei d-sale ni- 
micite în 1848, objocte încă și mai pre- 


ţioas6 din locurile străvechi alo' Ardea- 


lului, cari st pot considera de o ;colec- 
țiune mare.. Ș 

Cu. cercetările-i: încoronate de suc-! 
ces a servit știința adunătorul. modest,: 


peritru care lueru merilul “îi este nepe- 


hauriabilă decât bunavoinţa și care mi-a | ritoriu. 
pus la disposiţie și bogata-i bibliotecă. Sofia Torma. 
RE ua CUNUNIA BUHEI.. . . - 


- „*Precedinţele. 


- Am cu un prieten. bun pre care îl 
poreelese: Buhă. Acum Buha să însoară 
- cu Rendunica. Vrea să lege capul unei fe- 
tiții tinără caro “de regulă purta rochii 
neagră cu garnisitură albă. Vorbă încă 
i-o atât de. repede ciripitoare înât de si- 
gur căi are înţeles aceea co zice, dar ninie 


nu o poate priecpe. 
„Cu Buha mă întâlni ieri. 
— Auzi frate — 'mi ziso el — “am 


ajuns de adiunet la consiliarul intim al 
cuntelui Szentjakabfi. Ştii apoi că sam mi- 
rele agontiloi d-șoare Marianna Achât, fica 


ma tal i comerciant Forr6 et Achât. - 
Nu șțiu nimic frate, dar de toate 


“mă bucur, dar... - a, AȘ 


(De Alexandru Brody ) 


Am înghiţit celcalalte vorbe, temân- 
du-mă de neplăceri. Acest om care s:nu- 
mai cap,st cunună în acel tâmp cândi-a.- 


căzut-părul de focul luptei democratice” 


și în utma deselor „eşite“ par” căi Sau 
scurtat picioarele. Peptul și foalele unite 


în un corp pănă acum cu totul necunos- 


nu numai pre conta 


cut în anatomie, 


ochilor ci-și a: trupului era chiîr ca şi 


buha, pasărea cea învățată. 

Mă& condusă la .„Ronduniciii 
„iubeşte oamenii culţi. 

—- Serie-i ea în album. 


-l-am. scris, apoi am gişcurat toţi 


trei. Dar buha fu chomat îndată la to= 


leton. pa 
— Exelenţia Sa vorbeşte? 


. 


m'au întărit îneti mai tare cu | 


carea. 


v: 
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— Hallo! Exelenţie! — Nu fu frumos din partea d-tule 
Rândunica rădicându-și un deget. | ci toni însurat, acum mi-ai putea face 

zisă : curte acum ... acum... m'ai pulea 


— Pst! 'Tăcore. 
Împrejurările. 


Exelenţia Sa avu multe do vorbit 
cu Buha caro însă aseul'a cu multă plă- 
cere. Câtva tmp am stat și noi acolo, 
dar fata urindu-să, mă condusă în o altă 
chilic. 

— Aici avem linişte! zisă cu con- 
fidenţă ropentină. - 

— D-soară Rândunică | cun poţi să 
te măriți după un vm Așa de urit? am 
zis cu cu aceea-şi confidenţii şi cu o per- 
fidie involuntară. 

Rânduniea cirip: 

—' Kramer face mobilele, 
fi baroce! 

i — Inzădar ascunzi, văd că nu'l iu- 
bești sau doar 71 chiar nrbști. 

— Inainte de prânz am. fost la Za- 
chiri. Am cumpărat: doauă dagestane, 
"trei gulistane, patru tapete de rugat, rou- 
seau, smyrna, mai mici şi mai mari. 

— "'Toate-s bune dar ce o fi dacă ră- 
mâi singură cu toate aceste? 

— In fie care Luni la noi a fi so- 
cietate, aşa cred că şi dta vei lua parte. 

— Am onoare! — sună telefonul din 
chilia învecinată! — Bună ziua! 

Barămi că înstra doja. Au mărs la 
Kugler și m'au luat și pre mine cu dân-= 
şii. Ei bine 


„toate vur 


Amor. 


Era sara târziu și negura deasă când 


ne-am pornit îndărăpt eătră casă. Rân- 


dunica trimisă Buha înainte, bagseamiă 
ca “unul câre vede și noaptea, să conducă 
convoiul și să ţină de urit mamei «ei, 

Mai multe fete negre frumoasă și 
oameni negri mergeau înainte, tot rude- 
nii. Do odată — D-zeu -ştie cum 
noi doi, eu și Rendunica, am remas sin- 
guri îndărăpt. Doar pentru că cram om 
îasurat, sau pentru ce — nu ştiu, destul 
atât, că ea era foarle confidențială cumine. 


fura. 
— ȘI așa să poate. Unde dispui? 
Do-odută să făcu: serionsii (cea co 
nu-i sta bine). So uita îu jur, să gândea. 
In negura și. intunerocul co domnea, am 
pordut din vedere pro cei ce mergeau 
înainte. Mireasa ind agrăi: 


-- Bu mă încred în d-ta. Simt ci 
deși "mi ești cel mai nou, dar ceşști.tot: 


odată şi cel mai bun amice! Uite, eu am 
un amic şi rudenie din copilărie carele 
o foarte morbos: Condu-md lu dânsul. 
Apoi la cei de acasă le spunem că ne- 
am rătăcit, le spunem că — ei, le spu- 
nem co om vrea noi. 

No urearăm în o birjă şi în doauă 
minute eram acolo. 

Bietul medicinist zăcea morbos în 
pat. Paţa-i palidă să făcu roşie ea pi- 
părea când văzi fata intrând la el. 
Strigă pre servitoare să pună la o parte 
sticla cu medicină, dar servitoarea nu 
veni. : 

Fata noastră să lăsa pre dunga pa- 
tului; ?şi rădică vălul, apoi ascuțindu-și 
elonţul sărută pro morbos. “1 tocmi pe- 
rina, i rădică capul blondin asudat,i sudi 
musteaţa neregulată. 

In decursul acesta eu învățam a 
bate doba la fereastră, dar totuși putui 
auzi vorbele înnecate în lacrămi. 

— Pre tine ta iubesc şi pre nime 
altu. Oh! barămi dea-și putea muri cu 
tine! d $ 

li surist, 7 deplinsă, 71 săruiă,-?] 
sfădi, îi ciripi ca și-o. pasere și '] lăsa 
acolo. Ei 

—.Ce cugeţi — întreba de mine 
pre stradă — oare va muri? 

— Ah!- După cele întâmplate si- 
gur st va scula! Şi dacă să scoală e ec ai 
de gând cu ell 

Nu 'mi respunsă ci zimbi confusă. 


Credinţă. 


Intwacoasta am ajuns a casă. Mi- 
reasa pro toți îi certă ciici auliăsavo sin- 
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gură cu un cunosent nou. Bula căpăta 


porţiunea cea mai mare. Dar inima ei 
bunii să îinblânzi curând. [Expresul a a- 
dus haina do miroasă. Lampele olectrice 
ale salonului sau aprins. hondunica cu 
inima sbocotind privea nimfele de pre 
haina-i de mireasă. Adiă capul gulbin al 
Buhoi şi ?] ertii pontru greşala de ori, ba 
do. câteva ori îl numi »miigăruţ, do aur. 
Pro mine int ulungă, citei nu sosit alto 
patru haine do mătasă din Vienna si voca 
alo proba. 

M'a dat afară, 
din colo do uşa antișumbrei; 
car îl choamă'cineva la telefon 
jumătate eram în coridor, când 
gându-mi mâna "ini zisă: 


petrocându-mmă pitnă 
-- pro Buhă 
a: și do 

strân- 


| 


| 


— Nu o drapt, co cugeţi despre mine ? 
Eu niei odată nu voi avea amores! Auzi! 
Nici odatăl Vreu a fi şia r&mânea no- 
vasti onestă.. 

Tori, ciripi și fiind frig, închisă 
uşi și ou do credeam, de nu credoam, 
eram afarii 


Alte prospecte. 


S5 însoară Buha; ia pro Rondunicii. 
Liv pro fata caro mai tot-dea-una umbla 
în haină noagră do terno și a carei glas. 
aşa o de repede, așa do Siria încât 
abia o poţi pricopo. 
_O! Vai do enpul tiu Buhă, ? 
"rad, Z, C. Pop. 


MORMENTUL LUI ARPAD. 
(Arpâd sirja, de Coloman Toth.) A 


Colo 'n culmea carpatină, 
Ruine mari poţi privi, 
Poporul zice c'acele 
Cimitere mari ar fi. 


Bravi eroi adorm acolo, 
Și cruci din tulpine au, 
Tar stâncile din vechime 
Lor ca, de cripte le stau. 


Și "ntre voinici Arpad încă : 
Odihneşte n cetişor, 

Căci nu-e mort dânsul, numai 
Îș doarme somnul ușor. 


Mezul nopţii când revine, 
lat' murgul lui lângă el, 

Arpad pă el ca-o nălucă, 

Trece munţii 'ncetine]. 


Şi de sus din înălțime 

Îș priveşte ţara sa, + 

Al s%u popor cum trăeşte? 
Fericit e el în ea? 


Hei! privind alungul dânsei.. . 
De ar da de ceva rău; — 

De ar cuteza s'atace 

Cineva, poporul său: 


Din bucium. ar suna tare, 
Cât şi morţii ar auzi... 
Stâncele crepare-ar toate, 
Eroii lui ar veni. 


Re'nvie-vor atunci dânșii, — 

In lupte-or sări cu foc, 

Cu a lor arme groaznice iar” 

Cuprinde-or ţara de loc! 
Trad. A. Pitue. 


3% 


“mântului V (comercial, 


* 1896 .a luat în programă și 


' nouă; 
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APEL CĂTRĂ SCRIITORII ȘI “EDEFORII 1 DE CĂRŢI 
ECONOMICE. 


- Conmiisiunea. esocutivă :a dospărţă- 
finanţial și de 
credit) al esposiţiunei milenară din anul 
i aranjiarea 
unei „bibliotecă de specialitate“ ca parte “a 
acestuia. Aceasta bibliotecă s'a costindo 
asupra tuturor ramurilor economico şi 
finanţiale, cuprinzând opurilo cari: 

1) sunt lucrate de autori din patria 

noastră; 3 


2) cari deşi lucrate de autori stră-- 


ini, sant tradusă ungureşte și, . să 

3) cari deși lucrate de autori străini 

şi încă notradusă în limba. maghiară 
totuşi conțin notițe referitoare la referim: 


țele moastre. i 
Ca s5 putem aranja debasta biblio- 


tecă după: cum să cuvine, ca s8 poată 
ocupa loc în cadrul esposiţiunei, avem 
lipsă primo loco de conluerarea celor in- 
 teresaţi; apelăm deci la toți acei autori 
şi editori, eari au publicat, reșpective edat 
opuri aparținătoare acestui” despărțământ 
rupându-i: să  binevoiască a ne pune'la 


Sizpusejiuna câto un esomplur din opu- 


mintit. ă 
'Tot-odată rugăm pre fic-enre amie 
al socțiunei comereialo, finanţiare şi do 


rodicaroa acestei biblintoci: mai cu samă 
punându- ne la “dispusețiună opuri vechi, 
cătră a. căror autori şi editori în intero- 
sul acostei tolecțiune nu ne mai putem 
adresa. - ă 


ignzgatâsâgânak”. Budapest ital e 
cu observarea „az V. usopart szimâra“ 
Budapesta, 18%. 


țianea comereială-, -finenţială și de credit. 


Maxim Falk, - - 
aqevtak 


Anton Lukdcs, 


Bodog Mende, 


referentul secţiunei.” 


REFERINȚELE LOGUINȚEI ȘI ALE BDIFICAREI LA ROMÂNI : 
IN COMA FĂGĂRAȘULUI DN a 


“Cultura asemenea unui curent (20?) 
maritim, încetul cu încetul să varsă și. în 
celea mai ascunsă și mai.isolate părţi ale 
ținuturilor. Ea răpește cu sine datinele, 
gustul desvoltat, care 'străformă preten- 
siunilo, - schimbă manierile și portul în- 
datinat; ea erceazi datini, prefensiuni 
ma: poate întroduce-un nou mod 


do traiu în locul celui vechiu. Preeum 


“ valurilo mării ling pre încetul acelea.părţi 


ale stâncei, cari sunt espusă loviturilor lor, 
şi străfoarmă forma malurilor; tocmai 
așa striifoarmă şi cultura” datinele, im- 


brăcămintea, architcetura (modul de a 
- edifica), m 


ma chiar și limba. E un fapt r&- 


cunoscut Co toți, că cu privire la direc- 
țiunea și repezimeă estensiunii mai vir- 
tos înfluințază reterințele (mijloacele) de 
comunicaţiune. Intre împrejurări de co- 


munieațiune anevoioasă și cultura să es- - 
cărările sunt 


tinde cu greu: Drumurile, 
“tot atâtea canale ale lăţirii ulturei, în 
“apropieea cărora să poate observa mai 
cu rând propriotâtea-i bine făcătoare, — 
dar tot-odată și transformătoare, 
Factorul cel mai puternic al lăţirei 


culturei e calca ferată, pretum o arată - 


aceasta nenumbrato casuri. 
Câţi-va ani — așazicând — şi apei 


inzădar. corcăm după, datinile şi relaţiu- 


vile. roşpoctivă spro scopul mai sus a- 


eredit,. ca să binevos:seă a lua parte la. 


Opurile, ne rugăm ale trimita :pănă 
la fizica -luei. lui Iartie-a: c. la adresa: ” 
„Az, 1896-ik Ezrodâves orszâgos kiâllităs - 


'Presidiul esposițiunei, milenară, sec-" 


membru al cas, magn. ! 


E 
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nile vechi: au perit.'san dat uitării. I.0- 
cuitorii comitatului Făgiraş acum suflă 
în acel ştadiu, când eu ocasiunea deschi- 
derei linioi ferate: striiformiirile să în- 
cep în măsură muro. 

Partea apusană, caro o strittăinta do 
linia ferată, deja Înninteazii cu puşi gi- 
antici, pre când purtea răsăriteanii, fiind 
Inuriidlită, încuintă între deuluri, Încă nu- 
mai acum s5 află Ja încoputul începutu- 
lui, deşi ncost teritoriu de donuii părți e 
strimtorit întro linii feruto, şi astfoliu să 
poate crede cit străformarea şi aici 6 nu- 
mai chesțiune de 1âinp. Cu toate că cu 
aceasta ocasiune atari urme, 
suri caracteristice ar pori, a căror însănt- 
nătate istorieo- culturulii pro când pre do 
“0 parto e notiăgiiduităi, pro atunci pro de 
altă parte ar contribui ” foarte, mult: la 
clarificărea chesţiunei zilnico. a tâmpu- 
lui nostru, adeca la chiarificarea originei 
acostor rase de. popor. Seopul acestor 
şire ar fi tocmai acela, dea aduce la 
iveală, și a păstra câteva trăsături earac- 
teristice din tâmpurile de demult. 

„Comitâtul, putem, zice în: general, 
că constă din 'doauă rânduri do sate, din- 
tie cari colea de pre lângă Olt 's5 nu- 
mese satele din jos (als), ear celea dela 
poalele munţilor satele din sus (fels6), de 
comun pre malul unei și aceeaşi vale ce 
curgo din munţi în Olt. E 

Să află încă câteva comune împrăș- 
tiate parte prin cutare vale dintre munți 
parte la o parte de cclea .doauă rânduri 
de sate. Acesta e în mare-chipul comi- 
tatului, precum amintii. Liniile de: co- 
__munieaţiune “(drum de ţară, cale ferată), 
leagă între: sine satele provăzute cu atri- 
butut din jos, aproapre în linie directă. 
" Din care causă dacă cercăm după tră- 


suri tipice, în satele din jos arare-ori af- 


lăm, de acestea.dăm mai virtos în satele 


ce cad la o parte pro la poalele muuțţi-. 


| 


lor, în valea Şincăi şi în cercul 'Lăres- 
vâr, care geografice aparţine comitatului 
" Braşov. 

+ Primul lucru. curacteristic, ce-i bate 
in.0chi omului cerestătoriu în. direcţiu- 
noa aceasta, e odificarea și tocmirea spo- 
| cială a ciisii..Mai biitătoare la ochi sunt 


atari tră- . 


însă colea trei feresti afliitoare în par: 


“tea edificiului de cătră stradă. Dacă vom 
“privi. căsile locuitorilor. color 


mai din 
apus incopând dela coliba celui mai sim- 
plu păstoriu pănă In (palota) curtea cea 
mai pomponsă, dela coliba samoiodului 
celui mai do Nord pină la vila italianu- 
lui celui mai do Sud, nicăiri nu vom afla 
nici v asemânaro, dar nu vom aflu aso- 
monare nici cu colea ulo altor naţionali- 


“tăți — saşi, stcui — din părţile transil- 


- rosti, la saşi nu' e hotărit numărul 


vanione. Săcuiul edifică lăsând doaud fe- 
citit o 
întrun loc.au câte donus, într'alt loc au 
câte trei. Pro teritorul acestui comitat 
numărul de trei o așa de domnitoriu, în- 
cât 'caraeteristicul lui nu să poate trago 
Ja îndocală | ; 

Căsile vechi acoperito cu paic, și 
cari să află în satele ce-cad de o parte, 
firă de escepţiune roată sunt provăzute 
cu căto troi feresti. Ma mare parte şi 
din celea acoperite cu ţigle; dar nu e 


- raritate a vedea alipirea de aceasta îm- 


părțţire nici la căsile nouă de pro lângă 
drumul de ţară. 

Dacă acum vom face asemânare în- 

tre acest soiu de edifice, vom putea da- 
oscbi trei chipuri bine precisate. S8 -nu- 
mim pro c6l mai. simplu, ca do a bună- 
samă pro cel mai vechiu: typul funda- 
mental (alap tyvusnak), pre cel mai puţin 
simplu. de prin sate; typ desvoltat  (fejlă- 
dăt! typus) şi în urmă pre cel acomodat, 
recerinţălor mai nouă: typ nou (aj tapus). 
Foarte natural că și aici s& poate ob- 
serva punctele de trocere şi legătură, ca 
la toate lucrurile es sunt capaci de des- 
voltare. 
Ma Pi ielalo “acestea de legătură 
sunt foarte prețioasă, căci numai cu aju- 
torul acestora:să poate întregi şi aduce 
in sistematica legătură ipicegul mod de 
o atare edificare. 

Căsile ce represântă ss funda- 


„mental nu alcătuese un sat luat în înţe- 


les etnografic, ci sunt nescări hodăi ori 
miiere împrăștiate pre virfuri şi costi 
de dealuri, și numai din punet do ve- 
dore udministrativ sunt considerate do 
un grup. Aici nu să poate ști unde să 


Pi 
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ineepe şi unde să gată satul. Un ataro 
grup e în frumoasa valc a Şineăi: Poia- 
na mărului, Pestera, Măgura şi aproape 
toato comunelo vecinașă cu Tăresvâr. 

Teritoarele acestea pre cari o di- 
nioară s'au aşezat din când în -când lo- 
cuitorii acestor comune, au fost acoporite 
cu pădure, azi însă sunt păşunato sterile 
cultivate îci-colea. Poenile micuță depre 
atunci din ce în co le-au tot mărit prin 
stirpirea arborilor, așa încât azi do abia 
s5 mai află câte un arbore ieci-colea ca 
sămn între hotară. Vechiul colonist numai 
învatâta a fost cu privire la locul unde 
Sa aşezat şi şa cdificat casa, întru cât 
acesta să-i fie de ajuns pre. sama vite- 
lor ; tempestatea, vînturile, apropiarea 
apei şi a vecinilor — pre cum să vede 
— la toate acestea n'a reflectat. Căci d. 
o. locuitoriul de azi trăbue să coboare 
oare întregi pre deal în jos pănă în vale. 
ea să-şi poată stimpăra setea, do unde 
apoi eară-ș trebue să suie dealul osteni- 
cios. Aici apa e o avere neprețuită, de 
care nu dispun nici vecinii co șed înde- 
părtare de câte o jumătate de oară. 

Nu a fost cu considerare nici la 
materialul de zidit; a zidit din lemn ori 
din peatră, după cum adeca i-a fost mai 
la îndemână materialul; în preponderanţă 
a edificat din lemn, deoarece la acesta a 
potut ajunge mai uşor, fundamentul însă 
— de cumva este — a fost de peatră. 
Planul edificiului ce își arefața cătră 
amiazăzi, e în forma unui paralelogram. 
Spre mai mare uşorățate partea ce cade 
de cătră linia principală de comunicaţiă 
"să o numim: partea de cătră stradă (uliţă) 
sau frontispițiul căsii (faţa căsii) partea 
opusă: dosul căsii, partea mai lungă în 


a-cărei păreţi să află ferestrile: purtea: 


curții. (ogrăzii, ocolului), partea opusă a 
acesteia : partea de după casă. Foarte na- 
tural că aici nu poate fi vorba de stradă 
curte, (ogradă), nici însuși locuitorului 
nu-i sunt cunoscute acestea concepte și 
chiar şi eonnaţionalii lui, cari loeuiese 
în comune organisate "și împrumută nu- 
mele acestora dela slavi. Dintre chilia 
cea de cătră uliţă (din față) e de locuit, 
ear coealată o tindă. 


Dintre forestrilo chilii do locnit 
una e în partea curţii, ear una şi numai 
arare-ori doauă în partea străzii (uliţii). 
In casă locul de frnnto îl formează cotul 
dinire acestea doauă forosti, nici o aşo- 
zată masa, în partea din dose patul da- 
că este. In cotul din partea de după cast 
cuprinde loe cuptoriul (eumniţa). In eo- 
lea înşirate pănă acum nu e nimic de- 
osebit. 

In mare .coincide cu locuinţa clasei 
mai sărace a ori cărei neţionalități, dar 
apoi celealalte sunt specialităţi. La casa . 
asttel ziidită şi acoperită cu jip st mai 
adneesază un despărțăimânt, care ocupi 
loc sau din partea de cătră curte, sau 
din ceea din dosul căsii, şi eare apoi în 
partea mai scurtă a străzii e provezută 
cu o fereastă rotundă (mai bine gaură) 
prin care abia licuroște câte o rază de 
lumină. ara 

Drept coperiș îi sorveşto mai adosc- 
ori cornii căsii, cari în aceasta parte sunt 
mai lungi în jos, câto odată însă cope- 
rişul nu ce împreunat cua căsii, ci formând 
un feliu de curte luminoasă e provăzută 
cu corni deosebiți, alcătuind un acoperiș 
jumătăţit, a cărei jipi sunt strinşi cătră 
corni cu un fel.do lemn “(kalodăkkal) 


“pregătite spro acest scop. Dacă vom cer- 


ceta adevărata distinaţiune a acestei adău- 
gături abia lumina do i-o vom găsi. 

Ca locuinţă nu o pot folosi nici din 
causa formei, a luminei şi a locului unde 
e aşezată, do cămară însă — dacă de 
aşa cova e lipsă — servește tinda. Pen- 
tru-e6 e zidită deci .acoasta adăugătură ? 
Do oare-ce cova destinaţiune trebue st 
aibă. 

Respunsul la întrebarea pusă îl vom 
primi dacă vom fi eu considerare la ocu- 
paciunea. locuitorilor. Azi au doauă ocu- 
paciuni ceonomia și prăsirea vitelor. S5 
le vedem acestea pre rând. 

In genere vorbind, în acestea re- 
-giuni nu să află loc plaiu, care să fie aco- 
modat pentru agricultură. Inelinaţiunile, 
coastele sunt de multe feliuri, dar natura 
aici a aplicat acel grad, pre care e îm- 
posibil a ara cu. vito, şi eu toate aces- 
tea şi pro acestea locuri vedem înver- 
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zind oves, orz, cucuruz. Locuitori acestui 
păment sărac "și cultivă locul cu sapa și 
hărleţul, car plugul îl cunoaşte poate 
munui din nume. 

Cunoiul îl sue pro acestea coaste ste- 
rile În eorfe, ori boturi, pre enre apoi 
un torent îl spală şi cuşi cum mar fi 
[st nici când acolo, s6 văd pro piment 
capete ascuţite de stânci văroasă şi spo- 
iuli sfirmicivasii. In ziua următoare ln- 
cepe din nou munen lui Sisiphu, s0 co- 
boară adeca în valo după humul şi gu- 
noiul co Pa mânat torentul do unde apoi 
inrăș îl suo îndirăpt cu maro ostenonlă, 
e în o luptă continuă cu elementele, pen- 
tru acest piimâut, caro asigură subsistința 
deplorabilit. 

D)in aceasta să poate vedea, că a- 
cest lucru abia i-a potut fi mai do mult 
isvorul de câștig, la uşa cova Po con- 
strins tâmpurile de acuni. Sau înmulţit 
căsuţele şi locuitorii pro piscurile dealu- 
rilor, din causa aceasta “și cultivează pe- 
tecele de loc de prin prejurul căsii. 

După acesta nu na rămâne îndărăpt 
“alteava, decât ca să no cugotiim la economia 
en vitele care a potut consta din prăsi- 
rea vitelor sau a oilor, ori din ambele: 
Că care a fost din doauă îndată vom ve- 
dea, dacă vom fi cu luare aminte la 
tractarea lor cu acestea animale, cu pri- 
vire la instrumentola și numele lor. — 
Atâta co adeverat că tractarea mai so- 
cură eu acelea inștrumente suntmai per- 
fecte, numirile mai naţionalicești de cât ace- 


lea,cari au format ocuparea lor străveche. 


Poporul român n'âre cuvintele sale 
proprie pentru mânarea cailur și a vite- 
lor, eaii și-i mână săseşte (hâjez, hâjez), 
ear boii și bivolii ungurește. Numele boi- 
lor sunt ungurești: sz5k (sz6ko), eion 
(esendes), ren (rendes), si. (szilaj) sire 
(sziirke), iam (jimbor), ete. cia-cien (esă- 
esendos), ho-ren (h6-rendes). 

Afară de uceasta şi celea mai multe 
numiri de vite roferitoaro la tractarea cu 
cle, încă dovedesc, că nu le-a fost ocu- 
paciunea străveehe ci vitelo cornute și 
le au căpătat dela săeui şi tot dela ci au 
învățat și aplicarea lor atunci când sau 
mutat. aici.!) 


Ocuparea lor străveche a fost deci 
eselusiv oioritul, cu cari apoi sa mulat 
din munţi în munţi, unde aflau păşuni 
grasă şi adăpost pro snma lor. Acestea 
inu dat mâncarea și vestmintele do lipsă 
pro cum să- întâmplă şi azi. Acest lucru 
maro lipsii do argumentare lungă cu pri- 
viro la munteni, o privire o argumont 
convingătoriu. Modul lui da traiu, zidi- 
rea şi împărțirea locuinţei lui e acomo- 
dat acestor animule. 

'Turma vara a cutriorat munţii ajun- 
gend pănă în- România, dar în tompurile 
de carnă sa rotras în. locurilo puţin go- 
roasă. Astfel aşa și-a zidit easa încât atât 
ol cât și turma sa să fio scutită de porielele 
tempostăților și de animalele rapitoare. 
Astfel a zidit pentru ol mai aproape şi 
mai comod, un staul adaugat de casă și 
acoperit, provăzut cu un feliu de foras- 
tuică, prin care a străbătut lumină de a- 
juns, dar n'au potut străbate animale 
răpitoare și unde era destul do cald pen- 
tru oile de a făta, dela cari depindea 
partea economică a anului, nutremântul 
principal, laptele şi brânza. 

Faptice şi azi aflăm acest lucru așa, 
câte întrun loc amândoauă adăugăturile, 
dacă economul să ocupă atât cu prăsitul 
vitelor cât și cu a oilor, de altmintrea 
esistă numai o adăgătură. Intwalte locuri 
însă acum nu. să află nici una, de care 
acum nu mai e teritoriu do ajuns pen- 
tru pășunat, sau să îngrijesc în comuni: 
tate de el și ustfelschimbându-s5 împre- 
jurările sau schimbat și modul de-a 
zidi, deși încă nicăiri nu în aşa mod c0- 


„virşitoriu, încât să fi perit cu totul ur- 


mele găzduirei de mai nainte. Azi deja 
au ocupat teritoarole de alungul dealu- 
rilor, s'au coborit în văi și au acoperit și 
locurile plane; la acestia în proporţiune 
cu depărtarea, dela locurile muntoasă sau 
schimbat modul de traiu, conform căruia 
s'a acomodat în decurs de secli şi mo- 
dul de a zidi. Dar la poalele munţilor 
uude nu așa do mult sau eoborit locui- 


1) E o apatițiune inte;esantă și aceea că să- 
cuiul nu-și ştie mâna calul numai săsește, şi între 
numele de îndustrie. încă are multe streine. 
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torii, încii va dăinui mult temp acest mod . 


de a zidi 
In acelea sate unde la zidire să ap- 


lică tipul desvoltat, deja nu mai. ţin oi | 
în aceea adiugătură, care aceca ucum 


nici nu e adaugătură, ci acum eo chi- 
liuţă făcută după plan, dar la căsile ce- 


lea vechi şi acum provăzute nurmai cu o: 


gaură mică, unde e aplicat un ochiu do 


“fereastră fără cundre, care apoi împe-. 


decă întratul mâţălor la slanina afumată. 
Căsile edificate în tipul desvoltat acum 
formează deja comune, ear. ocupațiunea 


principală a _ proprietarilor -e economia, 


amăsurat căreia sunt întocmite şi locuin- 
țele. Intocmirea locuinţălor “arată numai 
desvoltarea, acomodarea noublor relaţiuni, 
dar în desvoltaro esistă continuitatea. 
Incă şi acum e sub un acoperiş cu cele- 
alalte olate de economie, dar acum nu-e 


adaugată eruciș, ci dealungul. Incă şi 


acum e sub un acoperiş-cu colniţa, în 


care își aşază economul iștrumentele eco- 


nomice, sprea le păstra contra tempestă- 


ților, e sub un acoperiș eu .gtașdul, cu 


“sura; ude 'și leagă vitele; unde "și adă- 
posteşte bucatele şi nutreţul vitelor, cu 
poiata unde își închide vitele. mai mă- 
runte. | a AR 

Docuinţa constă din doauă părți, 


din partea de cătră stradă şi din cecade 
cătră curto. La cei mai săraci de cătră" 
curte vara servește do culină, ear earna 


de tindă şi adăpostul galiţălor; la cei 


avuţi. e provăzută cu o fereastră în spre 


curte, și serveşte de culină, de chilie de 
şăzut preste zi. | 
Partea din spre stradă constă din o 


chiliă mai mare şi alta mai mică (chilia: 


tipică). In aceasta chiliuţă acum nu mai 
ţine oile, la cari acum fiind şi mai de- 
parte de casă nu pot străbate ferelo ră- 
pitoare, ci o folosește de cămară (arare 
ori o chilie de durnit a tineretului, când 
adeca familia: e foarte număroasă). Drept 
fereastră şi acum îi servește o gaură ro- 


tundă provăzută cu un ochiu de sticlă. 


Dacă proprietarul e mai în stare atunci 
acel ochiu 1 provede și cu cadru, (ramă). 
Care o şi mai în bună stare, acela aici 
“face o fereastră formală: dar pre când 


la chilia vecină adovăratelo. feresti au 
şeso ochi, aceasta aro cel mult. patru. S5 
consideră de un înoitoriu cutezătoriul 
acela, caro noschimbând nomica în mă- 
vimoa chilii aplică la ea o forcastii în 
mărimea şi stylul ecloralalte, dar pentru 
ncoasta, câto o dată şi în acestea chiliuţă 
atârnă de ţiţina ușii coastele afumate. 
Chilia cea mni maro e chilia de 
părade (sărbători), -caro spre curte aro o 
foreastă, carii spre stradă. câto odată 
una câte odată. doauă, amăsurat stării. 
De aci zidirea eu troi. feresti. În aceastu 
chiliă îşi adună toate. colea vrednice do 
văzut, hainele multe de pat, cari sunt 
pusă pre patul asternut sus, masa -văp- 
sită cu tulipani, asternut cu măsăriță cu- 


_rată, care o folosese numai când an 0as-. 


poţi ori în zile do.sărbători, după masă 
aşezat pre lângă pirote, să află un scaun 
do acelaş styl cu masa. Pre păreţi atârnă 
neşte chipuri, pre acăror. sticlă sunt văp- 
siți sfinţii de un prospect îngrozitor, chi- 
puri de: acelea adeca, pro cari le pot. 
cumpăra mai eftin. Deasupra oglinzii: (mi- 
rătoare) și a" ferestii, -reșpective ferostilor 
sunt pusă ştergare de manufactură. pro- 


-prie, cari. servesc de decoraţiune. . 


(Finea, va, urma,) , 
Ludovic Gyărke,. 
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